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DE WEI 


EEN SCHOON PLAN OM 
HET DUITSCHE RIJK VAN 


DE KAART TE WISSCHEN 


Terwijl de Duitsche troepen onweerstaanbaar voort- 
gaan, de grondslagen te leggen voor een nieuw Europa, 
„werken” aan gene zijde van den Atlantischen Oceaan 
sommige lieden op hùn wijze aan de toekomst van de 
wereld. 

Er was een tijd, dat zij dit „werk” in Europa zèlf ver- 
richten konden. Die tijd is voorbij. Zelfs het Kanaal 
is geen al te betrouwbare beveiliging meer in hun 
oogen. Daarom ontplooien zij hun fantasie in „God's 
eigen land”, op een respectabelen afstand van alle 
plaatsen waar schoten vallen: kuipend, wroetend en 
gravend. 

Men zou ze kunnen verdeelen in fantasten en mis- 
dadigers. Niet altijd is de grens heel zuiver te trekken. 
Maar in het geval van Theodore Nathan Kaufman 
neigt men zonder al teveel twijfel tot indeeling in de 
tweede groep. Er zijn moreele grenzen aan wat de 
menschelijke fantasie als toekomstideaal zwart-op-wit 
de wereld in mag zenden. 

Theodore Nathan Kaufman noemt zich „Amerikaan”. 
Alle Amerikanen zijn tenslotte in de laatste anderhalve 
eeuw, — in het gunstigste geval in de laatste twee en 
een halve eeuw — op het westelijk halfrond geïmpor- 
teerd. Dat verklaart voor een belangrijk deel hun wan- 
begrip op het punt van de natuurlijke verbondenheid 
van een volk met zijn bodem. Over de herkomst van 
Theodore Nathan Kaufman behoeven wij in dit ver- 
band echter al heel weinig woorden te verliezen. Hij 
spreekt voor zichzelf. 


Kaufman’s nieuwe Europa 


Een paar maanden geleden heeft deze Kaufman een 
boek gepubliceerd, dat tot titel heeft: „Germany must 
perish”, 

„Perish” kan men vertalen door „ondergaan”, Het kan 
echter ook de scherper omlijnde beteekenis hebben van 
„sterven”, niet in overdrachtelijken, maar in letterlijken 
zin. Derhalve: „Duitschland moet ondergaan” of: 
„Duitschland moet sterven”, 

De auteur van dit duistere meesterwerk op het gebied 
van politieke profetie slaat zijn teeken-talenten zoo 
hoog aan, dat hij met eigen hand een kaart teekende 
(en Óónderteekende) van het nieuwe Europa, zooals hij 
dat wenscht. Daarbij is het Duitsche Rijk eenvoudig 
uitgewischt. 

Sommige Nederlanders hebben reden, zich over Kauf- 
man’s project te verheugen. Misschien voelen ze zelfs 
neiging, zich op de borst te slaan. Want in dit project 
heeft „Holland” ongeveer het vijfvoudige van zijn oude 
oppervlak. Zijn oostelijke grenzen zullen tot den der- 
tienden meridiaan loopen, ten naastenbij tot aan Pots- 
dam. Daar grenst ons land aan.... Polen, dat Berlijn 
als grensstad binnen zijn gebied krijgt! Nederland 
moet weliswaar Brabant en Limburg aan „Belgium” 
afstaan, maar België krijgt behalve dat magere hapje 
niet veel meer dan een schijfje van het Rijnland. Dat 
komt vermoedelijk, omdat koning Leopold de snood- 
heid heeft gehad, niet zijn gansche volk voor Engeland 
te laten sterven, terwijl de Nederlandsche regeering 
heusch volledig gevlucht is en bereid, het trieste spel 
buiten het eigen land verder te spelen. 

„Czechia” (Tsjechië) zal in Kaufman’s nieuwe Europa 
niet alleen in het noorden Leipzig en Dresden her- 
bergen, maar zich in het zuiden tot Italië uitstrekken. 


(_ 


Orteodore N Kafnen 


Reproductie van de eigenhandig door Theodore Nathan Kaufman geteekende kaart, die in beeld brengt, hoe hij het door 


steriliseeren ontvolkte Duitschland onder de aangrenzende landen denkt te verdeelen. 


„Slovakia” is ondeugend geweest, en moet dus ver- 
dwijnen. Kaufman weet alleen nog niet, of Hongarije 
het mag beheeren, of dat het bij Polen komt. Frankrijk 
(het land van Mandel en Reynaud natuurlijk, en niet 
dat van Pétain en Darlan) krijgt Essen, Erfurt en 
München tot grenssteden. 


Belachelijk of gevaarlijk ? 


De met humor begaafde mensch heeft neiging, over 
zooveel onzin te schaterlechen. Alleen: is dit alles 
inderdaad slechts belachelijk, of is het wellicht terdege 
gevaarlijk? 

Ware Theodore Nathan Kaufman een uit het lood 
geslagen journalist of een „linke jongen”, die in de 
moreel niet al te zwaartillende Amerikaansche maat- 
schappij een zakcentje hoopt te verdienen, dan zou 
men de zaak met een paar woorden kunnen afdoen. 
Niet zonder ergernis overigens. Want in de Vereenigde 
Staten verschijnen boeken (zoo goed als in alle andere 
landen van de wereld) niet zonder verantwoordelijkheid 
van de overheid, die over orde en goede zeden te 
waken heeft. 

De zaak ligt echter nog anders. Theodore Nathan 
Kaufman heeft een functie, die hem in de politiek van 
de Vereenigde Staten een officieele plaats geeft. Hij 
is president van de „American Federation of Peace” 
(werkelijk: van de Amerikaansche federatie voor den 
vrede!) en behoort daarenboven tot Roosevelt’s „brain- 
trust”, den kring van persoonlijke raadgevers van den 
Amerikaanschen president, die in belangrijke mate 
voor zijn beslissingen mede verantwoordelijk is, 

Dat geeft aan Kaufman’s boek een officieel karakter. 
Wie weet, hoe Roosevelt uit den kring van zijn naaste 
medewerkers regelmatig de proefballons laat opstijgen, 
die zijn eigen maatregelen bij het Amerikaansche volk 
en in de wereld moeten inleiden, voelt zich gerechtigd, 
in de publicatie van Kaufman een program te zien, dat 
Roosevelt nog wel niet voor eigen verantwoording 
durft te nemen, maar dat hij toch willens en wetens 


mede helpt lanceeren om er de kansen van te be- 
proeven, 


„Duitschland moet sterven” 


Het belangrijkste element van Kaufman’s boek is ove- 
rigens niet gelegen in de kaart, die hierboven werd 
beschreven. Een plan om tachtig millioen Germaansche 
menschen wetenschappelijk uit te moorden legt onom- 
stootelijk vast, dat de titel van dit Angelsaksische 
geschrift („Germany must perish”) niet slechts vertaald 
moet worden door: „Duitschland moet ondergaan”, 
maar werkelijk door: „Duitschland moet sterven”. Ja, 
niet slechts het Duitsche Rijk, maar alle Duitsche 
mannen, vrouwen en kinderen moeten in Kaufman’s 
bestiale „plan” uit de wereld worden geruimd. 
Aangename lectuur is het geschrift van Kaufman niet. 
De honderdtwintig bij Argyle Press, Newark, New 
Jersey uitgegeven bladzijden dragen bovendien het na- 
drukkelijke verbod, er iets van te vertalen! Welke 
bedoelingen Kaufman met dit verbod nastreeft, be- 
hoeven wij nauwelijks te verklaren. Tot iederen prijs 
moet het Duitsche volk, moet heel de Germaansche 
volkengemeenschap onwetend worden gehouden van 
den inhoud, die immers tegen het leven van iederen 
Duitscher persoonlijk is gericht. 

Chamberlain beweerde in zijn radiorede na zijn oorlogs- 
verklaring in September 1939 schijnheilig, dat Engeland 
niet streed tegen het Duitsche volk, maar tegen het 
nationaal-socialisme, in de (overigens wel volstrekt ijdel 
gebleken) hoop, het Duitsche volk van zijn Führer los 
te maken. Theodore Nathan Kaufman houdt zich met 
zulke sentimenteele omwegen niet op. Hij gaat recht 
op zijn „doel” af. In zijn boek zegt hij woordelijk: 


„De huidige oorlog is geen oorlog tegen Adolf 
Hitler alleen. Hij wordt ook niet alleen tegen de 
nazi's gevoerd. Het is een oorlog van volken tegen 
volken, — een oorlog van beschaafde volken, die 
naar het licht zien, tegen ongeciviliseerde barbaren, 
die het duister liefhebben.” 
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Waar het om gaat 


Natuurlijk is het er Kaufman niet om te doen, Roose- 
velt's haat-zaai-campagne tegen den Führer te ver- 
zwakken, Integendeel. Wat Roosevelt zich als politieke 
prooi ziet, is Kaufman nog niet voldoende. Heel het 
Duitsche volk wil hij treffen. Daarom construeert hij 
het volgende requisitoir: 


„Deze oorlog wordt door het Duitsche volk ge- 
voerd! Het draagt de verantwoordelijkheid. Het 
moet derhalve gedwongen worden, voor dezen 
oorlog te betalen.” 


En hoog van zijn joodschen rechterstoel vervolgt hij: 


„Want het mag in de toekomst niet meer voor- 
komen, dat er nog volgende Duitsche oorlogen 
komen, — er mag integendeel niet de geringste 
kans overblijven, dat het ooit tof zulke oorlogen 
komt. Het doel van den huidigen strijd moet zijn, 
de Duitsche agressie een definitief halt, en niet 
slechts een tijdelijke pauze te bevelen. Duitschland 
heeft de wereld een totalen oorlog opge- 
dwongen. Dientengevolge moet het er op voor- 
bereid zijn, een totale straf te ondergaan. En 
er bestaat slechts één straf van die soort: Duitsch- 
land moet voor altijd sterven! En dat in den letter- 
lijken zin des woords, niet slechts figuurlijk.” 


Dat klinkt al tamelijk duidelijk. Maar Theodore 
Nathan Kaufman laat het ook aan verdere verduide- 
lijking niet ontbreken. Zóó sterk is hij overtuigd van 
de kracht van het Germaansche bewustzijn, dat hij den 
Germaanschen geest blijft vreezen, zoolang er nog 
maar één vertegenwoordiger van bestaat: 


„Het probleem van het Germanendom echter moet 
niet weer op de schouders van het volgende ge- 
slacht drukken. De wereld mag nooit meer op de 
Duitsche pijnbank worden gelegd. Dit probleem is 
het onze en wij moeten er de oplossing van geven. 
De wereld heeft geleerd, det Duitschland, onver- 
schillig welke mannen en weike klassen het regee- 
ren, tegen de wereld optrekken zal, omdat de 
kracht, die het tot handelen drijft, een onafschei- 
delijk bestanddeel van de massa-psychologie van 
dit volk is.” 


„Geen lastige omwegen!” 


Wellicht oppert een groep van Kaufman’s soortge- 
nooten, dat men Duitschland en de geheele Germaan- 
sche wereld dan maar onder scherpe bewaking moet 
houden. Maar dat is Kaufman zelf niet veilig genoeg. 
Misschien begrijpt zelfs deze duistere plannen-smeder, 
dat het Duitsche volk zulk een nieuwe slavernij op den 


HILVERSUM 


een nieuw | eruzalem 


Vroeger was Hilversum een vrij aardige ges 
meente. Wie er kwam, werd getroffen door 
de grootscheepsche bouwmethoden: scholen, 
studio’s, arbeiderswoningen en het veelomstres 
den raadhuis. Maar vóór of tegen: belangwek: 
kend wàs het. 

En nù — is het óók belangwekkend, maar 
heelemaal niet aardig meer. Dat zit 'm niet in 
de architectuur, maar in de bewoners, die zich 
in Hilversum’s bouwkundige voortbrengselen 
hebben genesteld. 

Vanzelfsprekend hebben wij niets tegen de 
Hilversummers — daar gaat het niet om. Maar 
de nieuwe inwoners van de radiostad — dat 
is een bezoeking. 

Om kort te gaan: de joden! 


Waar het het beste is... 


Het is een algemeen bekend feit, dat de joden 
zich overal nestelen, waar het „het beste” is. 
Ook heden nog. In groote steden als Amster: 
dam is het deze volksvreemden niet gezellig 
genoeg meer. Je hebt daar immers af en toe 
luchtalarm en dergelijke of andere narigheden. 
Bovendien kun je „in de provincie” veel beter 
in den zwarten handel koopen dan in een 
groote stad — en je weet meteen zoo'n beetje 
waar de spullen vandaan komen. 

Een van de ideale verblijfplaatsen nu, is het 
Gooi. Nooit hebben ze daar luchtalarm, je zit 
er rustig en geen mensch doet je wat. 

Deze parasietensmentaliteit is voor het heele 
Gooi funest geworden, maar in Hilversum 
heeft zij reeds tot de meest onverkwikkelijke 
situaties aanleiding gegeven. 

Zoozeer zelfs, dat de toekomst van de bur: 
gerij er ernstig door geschaad dreigt te worz 
den. Waar men zich in Hilversum ook wendt 
of keert: joden, joden en nog eens joden. 
De radiozomroepsdiensten worden er reeds in 
hun werkzaamheden door belemmerd, want de 
vaste medewerkers, die zich gaandeweg in de 
buurt van de studio’s willen vestigen, kunnen 
in heel Hilversum geen huis meer huren: 
overal zitten de joden er al in. 
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Naar men ons van overheidswege mededeelde, 
telt Hilversum, dat vroeger „slechts” enkele 
honderden joden telde, er nu reeds viers 
duizend, die als vaste inwoners ingeschreven 
staan. Geen wonder dat het Spaanderswoud 
als wandel: en ontspanningsoord den laatsten 
tijd in een bijzonder slechten roep is komen te 


duur met evenveel kracht zou afwerpen als het dat in 
1933 deed. Daarom wijst Theodore Nathan Kaufman 
een internationale bewaking van de hand: 


„Zelfs wanneer een zoo uitgebreide onderneming 
te verwezenlijken zou zijn, zou het leven zelf haar 
verijdelen. Zooals de oorlog tot oorlog leidt, zo 
leidt onderdrukking tot opstand. Wij zien der- 
halve, dat er geen midden-weg is, dat geen uitweg 
en geen compromis mogelijk is, dat geen politieke 
of economische deeling in overweging kan worden 
genomen. Tenslotte is er geen andere oplossing dan 
deze: Duitschland moet sterven en voor altijd van 
den aardbodem verdwijnen! En gelukkigerwijze is, 
gelijk wij aanstonds zullen zien, deze oplossing 
niet meer onuitvoerbaar.” 


Een wereld van cynischen machtswaan schuilt in dat 
eene woordje „gelukkigerwijze”, Want deze „gelukkige” 
oplossing is een vertoog van zoo ergerlijke misdadig- 
heid, als nog zelden in de wereldgeschiedenis op schrift 
werd gesteld: 
„Er blijft nog slechts één weg open om de wereld 
voor altijd van den Duitschen mensch te bevrijden, 
namelijk deze, dat men de bron doet opdrogen, 
die aan dezen oorlogszuchtigen geest het leven 
schenkt, doordat men het volk verhindert, zich ooit 
weer voort te planten.” 


Nathan wijst vonnis 


Uit den mond van Theodore Nathan Kaufman hoort 

het Duitsche volk zijn vonnis: 
„Wanneer een mensch zich schuldig maakt aan 
moord met voorbedachten rade, moet hij er op 
voorbereid zijn, daarvoor met zijn leven te boeten. 
Wanneer een volk zich aan het zelfde misdrijf 
schuldig maakt tegenover een ander volk, moet het 
er op voorbereid zijn, het nationale bestaan te ver- 
liezen. Op dit punt geldt als menschelijke en god- 
delijke wet uitdrukkelijk: oog om oog, tand om 
tand, leven om Íeven. Wat telt voor Duitschland 
echter de menschelijke of goddelijke wet? Niets. 
Het erkent slechts de Duitsche wet. Zóó zij het. 
Volgens de Duitsche wet echter, als er zoo iets is, 
moet over Duitschland de doodstraf worden uit- 
gesproken.” 


Wij voelen geen lust, deze „bewijsvoering” te ontleden. 
Geen aardsch recht kent normen, volgens welke van 
een zóó misdadig en giftig brein als dat van dezen 
„Amerikaan” rekenschap kan worden gevorderd. Het 
kent ook (de hemel zij gedankt) geen tweede voorbeeld 
van een individu, dat met een zoo onbeschaamd beroep 


Hallo... hier Hilversum 


„Zoo n brutale Goy! Hij werkt hier al en nou wil ie hier nog wonen ook 1” 


op recht en wetenschap de details beschrijft van zijn 
„methode”, om het Duitsche volk uit te roeien: 


„Deze moderne, in de wetenschap als eugenetische 
sterilisatie aangeduide methode is gemakkelijk uit 
te voeren, humaan en grondig. Ze is een onschul- 
dige en pijnlooze operatie, waardoor de patiënt niet 
ernstig wordt verminkf. Bovendien geschiedt de 
operatie snel, daar ze binnen ten hoogste twintig 
minuten kan worden uitgevoerd. Ook wat de vrou- 
wen betreft is deze operatie, al neemt ze wat meer 
tijd, even gevaarloos en eenvoudig. 

Als men bedenkt, dat hygiënische maatregelen als 
inenten en serumbehandeling als ondubbelzinnige 
weldaden jegens de gemeenschap worden be- 
schouwd, dan kan men ook het steriliseeren van 
het Duitsche volk zeker slechts als een grooten 
hygiënischen maatregel beschouwen, dien de 
menschheid neemt om zich voor altijd tegen den 
bacil van den Duitschen geest te beschermen.” 


Deze wereld of een andere ? 


Wij zullen Kaufman'’s methode” niet verder uit- 
werken, — niet in den breede zijn „berekeningen” 
citeeren over de mannen boven de zestig en de vrou- 
wen boven de 45, die van de „behandeling” worden 
vrijgesteld, — niet narekenen, of Kaufman’s 20.000 
doktoren de 25 operaties per dag een maand achtereen 
kunnen volhouden, zonder uit walging van zooveel 
perfide „wetenschap” het lancet tegen Theodore 
Nathan zelf te keeren. 

Dit alles vraagt ook geen analyse. Want in wezen zijn 
hier bekrompenheid en sluwheid vereenigd in één 
misdadigen opzet. Het Duitsche volk kan uit dit alles 
slechts eens temeer de conclusie trekken, van welk 
een ontzaglijke draagwijdte het woord van den 
Führer was, toen hij er het Duitsche volk op wees, 
dat het strijdt voor zijn lijfelijke bestaan. 

Maar alle Germaansche volken, alle volken in de ge- 
heele wereld, zien zich tegelijkertijd voor de keuze 
gesteld tusschen twee werelden: die waarin het recht 
zijn weg gaat in het volle licht van een nieuwe toe- 
komst, — of die waarin perverse naturen als Theodore 
Nathan Kaufman de „wetenschap” voor een massa- 
moord hanteeren, om de krachten te bedwingen, die 
hun misdadige geest tevoren zelf door onrecht wakker 
riep. 

Over de kansen van dezen laatsten weg behoeft geen 
weldenkend mensch zich zorgen te maken. Maar het 
is nuttig, den vijand te herkennen, waar hij zich op- 
houdt en hem te gelegener tijd het passende antwoord 
te geven. 


staan en men er niet gaarne zijn kinderen 
meer heen laat gaan. 


Brutale annexatie 
Dat dergelijke situaties zich nù nog ontwikkes 
len kunnen, is wel weer eens een treffend 
bewijs, hoezeer de maatregelen tegen de ioden 
nog steeds tekort schieten in hun uitwerking. 
Een der fraaiste gemeenten van ons land wordt 
door het jodendom brutaalweg geannexeerd en 
in beslag genomen. Overheidspersonen, die zich 
tot „onderhandelen” met het volksvreemde ger 
spuis lieten verleiden en „verzochten"(!) of 
tenminste die joden, die op geen enkele ma: 
nier aan Hilversum als verblijfsoord gebonden 
zijn, wel zoo vriendelijk zouden willen zijn om 
ergens anders heen te gaan, opdat menschen 
die er moeten werken tenminste onderdak zouz 
den kunnen krijgen, kregen van den jodenraad 
(een rabbijn en zijn handlangers) nul op het 
request! 
Onderdaaig mauschelnd, brachten de zonen 
Abrahams wat krantenknipsels te voorschijn, 
om te bewijzen, dat de wet hen tot niets verz 
plichtte — en dus bleven zij! 
Tegen een dergelijke ongelooflijke onbez 
schaamdkeid van dit parasietendom zou Hil 
versum machteloos zijn? Een Nederlandsche 
onderneming zou bedrijfsmoeilijkheden moeten 
dulden voor deze vreemde indringers? Dan 
wordt het tijd, dat er met één pennestreek 
met het heele Nederlandsche” jodendom 
wordt afgerekend. Er zal toch nog wel wat 
prikkeldraad beschikbaar zijn voor het orders 
nen van volksbelangen! 
Maar minstens mogen wij toch verwachten, 
dat er aan het Hilversumsche euvel op snelle 
en afdoende wijze een einde wordt gemaakt. 
Want als hier „niets aan gedaan wordt” is het 
hek van den dam en zijn de jodenmaatregelen 
alleen maar een hoon voor de Nederlanders! 
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MACHINEGEWEREN VOOR! 


In een lange rij trekken de voorposten van de Waffen-4f door het 
vijandelijke gebied den tegenstander tegemoet. Zooveel mogelijk 
zoeken ze achter de huizen dekking, totdat plotseling de bolsje= 
wisten vlakbij opduiken. Op hetzelfde oogenblik spuit echter het 
vuur uit de machinegeweren tevoorschijn en de felle strijd tegen 
den hardnekkigen tegenstander is ontbrand. 

(Foto's: 44 P.K. (Zschäckel en Augustin) en Scherl) 
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AUSTRALIES AFSCHEID 


De gigantische strijd in het oosten van 
Europa heeft de Duitsche troepen thans 
ruim drie millioen gevangenen opgeleverd. 
Dat komt overeen met de geheele man- 
nelijke bevolking van Australië, jongens 
en grijsaards inbegrepen! 

Zulk een vergelijking geeft een indruk 
van de geweldige prestatie, die in de 
Sowjet-Unie bevochten is. Ze duidt tegc- 
lijk een probleem aan, dat de rol van „the 
Commonwealth of Australia” (het Austra- 
lische gemeenebest) in den Pacific bepaalt 
en dat bovendien beslissend is geworden 
voor de verhouding tusschen ’s werelds 
kleinste continent en het Britsche moe- 
derland. 

Gewoonlijk past men zijn voorstelling 
van Australië méér aan bij den indruk, 
dien de groote, merkwaardig gevorrnde 
schijf land ergens zuidoostelijk van Neder- 
landsch Indië, uiterlijk op ons maakt, 
dan bij den wezenlijken inhoud van die 
schijf. Hoevelen realiseeren zich, dat dit 
werelddeel, dat met zijn 7.706.000 vier- 
kante kilometer oppervlakte ons land 
ongeveer 225 maal zou kunren bevatten, 
slechts ongeveer tweederde van Neder- 
land's inwonertal heeft: 6.5 millioen 
zielen? 

Het is méér dan willekeur, de namen 
Nederland en Australië in één adem te 
noemen. Niet bij toeval is het kleine 
continent, dat als Engeland’s op één na 
zelfstandigste dominion geldt, de nabuur 
van Nederlandsch Indië. Australië be- 
hoort tot de landen uit de koloniale ge- 
schiedenis, die met de Nederlanden ver- 
bonden waren, lang vóór er een Britsche 
beheersching der wereldzeeën bestond. 
Zelfs de naam „Terra australis” (letter- 
lijk: zuidelijk land) komt het eerst voor 
in een boek van den Nederlander Wyt- 
fliet. In den naam Tasmanië vindt men 
den Nederlandschen ontdekkingsreiziger 
Abel Tasman terug, Van Diemensland 
heet naar een gouverneur der Oost-Indi- 
sche Compagnie, namen als Nieuw Zee- 
land en Nieuw Holland laten over hun 
oorsprong niemand in het onzekere. 
Alleen het feit, dat gouverneur Van Die- 
men destijds de Australische landen van 
te weinig waarde en te ver afgelegen 
achtte, bespaarde den Brit de mocite, ze 
van de Nederlanders af te nemen, gelijk 
hij het Ceylon, Zuid-Afrika en andere 
Nederlandsche bezittingen deed. 


Australië's zorgen 


Na zooveel tientallen jaren, waarin de 
Engelsche straf-kolonie van de achttiende 
eeuw (nog tot 1840 stuurde men er steeds 
nieuwe misdadigers heen!), allengs uit- 
groeide tot een zelfstandig continent, 
dreigt Australië echter ook aan de Brit- 
sche handen te ontvallen. En het zijn 
typisch-Australische zorgen, die de schei- 
ding met Londen bewerken. 

Uiterlijk hebben die zorgen onlangs uit- 
drukking gevonden in opeenvolgende 
kabinetswisselingen in Australië. In vijf 
weken tijds zag de Commonwealth drie 
kabinetten. Men herinnert zich nog, hoe 
de regeering-Menzies ten val kwam, na 
heel veel uiterlijk gerucht over een reis 
van den premier naar Londen. Inmiddels 
moest ook de opvolger van Menzies, 
Fadden, het veld ruimen. De nieuwe pre- 
mier is Menzies’ felste politieke tegen- 
stander, de leider der Australische Labour 
Party, Curtin. 

Als parlementaire schermutseling laat 
heel dit politieke bedrijf ons onverschil- 
lig. Maar het onthult een massa belang- 
wekkende bijzonderheden van een proces, 
dat Australië steeds verder van het 
Britsche moederland verwijdert. Het be- 
licht de achtergronden van een stuk af- 
braak in het Engelsche wereldrijk. Want 
zelfs in haar naaste oorzaken is de dub- 
bele regeeringscrisis in het Australische 
gemeenebest veel meer een buitenlandsche 
aangelegenheid (die maar weinigen erin 
vermoeden) dan een binnenlandsch-poli- 
tieke zaak (die ze op het eerste gezicht 
schijnt). 


Rol der Labour Party 


Parlementair gezien immers laten de ge- 
beurtenissen in Australië zich herleiden 
tot een veld-winnen van de Labour Party. 
Dit verschijnsel op zichzelf is echter weer 


’s Werelds kleinste continent 


maakt zich los 


uit het Britsche Imperium 


beïnvloed door de wereld-politiek, — met 
name door den oorlog in Europa en de 
oorlogsdreiging in het Pacific-gebied. 
Een ordinair-parlementair spel heeft in 
de figuur van Curtin thans de Labour 
Party aan de macht geholpen. Daarbij 
speelde de „onafhankelijke” afgevaardig- 
de A. W. Coles een onverkwikkelijke rol. 
In het Australische parlement was al 
tijdens het bewind van Menzies een 
hachelijk evenwicht. De Labour Party 
beschikte over de helft min één en slechts 
met den steun van twee „onafhankelijke” 
parlementsleden, kon Menzies zich van 
een stemmen-meerderheid verzekeren. 
Het was duidelijk, dat in deze arena van 
echt-Angelsaksische politiek de „onaf- 
hankelijken” zich hun sleutel-positie ten 
nutte zouden maken voor de ergerlijkste 
politieke chantage. Het evenwicht-van- 
krachten, de „balance of powers”, moge 
door vele tientallen jaren heen het ver- 
klaarde ideaal van de Britsche politiek in 
Europa zijn geweest, in Australië’s parle- 
ment bleek het tot de onverkwikkelijkste 
toestanden te leiden. In werkelijkheid 
bepaalde niet eens meer de helft-plus-één 
de gedragslijn van Menzies’ kabinet, 
maar de ééne man, die „op de wip” zat 
en die het bij iedere stemming in zijn 
macht had, den premier te doen staan of 
vallen. Van deze figuur heeft de Labour 
Party zich bediend om achtereenvolgens 
Menzies en Fadden van het tooneel te 
doen verdwijnen, toen eenmaal vast 
stond, dat het oorlogsbeleid van minister- 
president Menzies tot een versterking van 
de Labour-oppositie had geleid. 


„Geen dubbele taak !°’ 


Elders in het Britsche imperium is de 
Labour Party bij uitstek de vertegen- 
woordigster van het internationalisme. 
Zoo in het Engelsche moederland, waar 
de ijverigste voorvechters van intensieve 
hulp aan de in de Sowjet-Unie bedreigde 
Derde Internationale gevonden worden in 
de kringen van de (sociaal-democratische) 
Tweede Internationale. In Australië ech- 
ter is de arbeiderspartij op gronden van 
zelf-behoud veel nationalistischer ge- 
kleurd. Of beter uitgedrukt: zij streeft 
naar een verdediging van typisch Austra- 
lische klasse-belangen, ook daar, waar de 
„bevriende” Labour-partijen in andere 
deelen van het Britsche wereldrijk het 
internationalisme nastreven. 


Men kan deze houding begrijpen uit het 
historische verzet van de Australische ar- 
beiders tegen den import van goedkoope 
arbeidskrachten, die het levenspeil van de 
handwerkers in de Commonwealth gerui- 
men tijd in gevaar brachten. Die import 
van arbeidskrachten stamde vooral uit 
Japan. Om zich te beschermen tegen de 
Japanners, die voor uiterst lage loonen 
in Australië wilden werken, sloten de 
Australische werklieden zich hecht aan- 
een en zij bereikten een sluiten van de 
arbeidsmarkt, — het leggen van een ring 
om het Australische bedrijfsleven, die 
zich gaandeweg ook als blijvend element 
in de politiek afteekende. De Australi- 
sche Labour-party wil geen internationale 
uitwisseling, maar bovenal een concentra- 
tie van de Australische krachten op de 
Australische zaak. Ze wil dit óók, waar 
de typisch-Australische belangen in con- 
flict zouden komen met de Britsche in- 
teressen. 

Wat wij in den aanhef stelden, verscherpt 
dezen gedachtengang nog. Australië, met 
zijn enorme oppervlakte en zijn uiterst 
magere bevolking, heeft bij lange na geen 
menschen genoeg, om de eigen defensie 
in het gebied van de Stille Zuidzee te 
verzekeren. Het kan daarom eigenlijk 
geen enkelen soldaat missen voor den 
oorlog van het moederland. Nu de span- 
ningen in den Pacific tot het ondragelijke 
gestegen zijn, en Australië minstens cven 
sterk als de Vereenigde Staten betrokken 
wordt in een felle tegenstelling tot Japan, 
is het voor de Commonwealth minder dan 
ooit mogelijk, een dubbele taak op zich 
te laden. Australië wil zoo noodig vech- 
ten voor de eigen zaak, — het voelt er 
echter weinig voor, die eigen zaak reeds 
bij voorbaat in gevaar te brengen door 
kostbaar Australisch bloed te verspillen 
aan de zaak van het Engelsche moeder- 
land. 


Menzies wil naar Londen 


Juist in de dagen, dat er hevige teleur- 
stelling was over de onverantwoordelijke 
wijze, waarop Churchill en Wavell in den 
Balkan juist Australische troepen met 
groote verliezen tegen de Duitschers in 
het vuur hadden gebracht, kwam de 
Australische premier Menzies op ’t denk- 
beeld, een reis naar Londen te onder- 
nemen. Die reis moest dienen, om den 
band met het Britsche moederland nau- 


Tot aan den rand van een stad is een voorhoede van de Waffen:ff doorgedrongen. Met spanning 


wachten de mannen op het bevel om tot den stormloop over te gaan. 


(Foto Holland) 


wer aan te halen en zou dus Australië 
nog nauwer in het Europeesche oorlogs- 
gebeuren betrekken, waarvan ‚‚’s werelds 
kleinste continent” omgekeerd echter nict 
het geringste voordeel te verwachten 
heeft. 

Het was dan ook geen wonder, dat er 
een hevige storm opstak over Menzies’ 
reis. Na wat hierboven over de inzichten 
in de Australische Labour Party werd 
medegedeeld, is het evenmin verwonder- 
lijk, dat juist deze Labour Party het ver- 
zet tegen Menzies en tegen zijn hand- 
langersdiensten aan Churchill belichaam- 
de. Dat was in politiek opzicht voor Men- 
zies dáárom van meet-af bijzonder ge- 
vaarlijk, omdat de Australische Labour- 
Party bijna over de helft der stemmen 
in het parlement beschikte. Nog grooter 
werd de dreiging voor Menzies echter, 
toen de leuze „Australië boven Enge- 
land” ook weerklank bleek te vinden bij 
Australiërs, die anders hun stem nict op 
Labour plachten uit te brengen, maar die 
door deze partij thans hun meening kon- 
den doen vertegenwoordigen. Een kleine 
stemmenwinst bij de eerstvolgende ver- 
kiezingen zou immers aan Labour de 
meerderheid geven. 


Firma Fadden, voorheen Menzies 


Toen Menzies bemerkte, dat zijn positie 
door de doodenlijst van het Grieksche 
avontuur en den daarna ontketenden 
storm over zijn Londensche reisplannen 
onhoudbaar geworden was, probeerde hij 
de zaak van het Britsche moederland te 
redden door de regeering aan Fadden in 
handen te spelen, die persoonlijk niet 
(gelijk Menzies) door een reeks misvat- 
tingen zichzelf te kijk had gezet, maar 
die niettemin bereid was, de „groot-En- 
gelsche” politiek voort te zetten. 

De massa der Australiërs had echter al 
teveel gelegenheid gehad, om het spel te 
doorzien. Labour zag zijn verkiezings- 
kansen schoon en het gold reeds als een 
publiek, geheim, dat tusschentijdsche ver- 
kiezingen de Labour Party de meerderheid 
zouden bezorgen. Dat feit was voldoende 
voor den „onafhankelijken” afgevaardigde 
Coles, om met veel vertoon om te 
zwaaien. Ook Fadden had zich slechts 
met Coles’ steun van één stem meerder- 
heid kunnen verzekeren. Nu de gunst der 
kiezers naar Labour neigde en Coles met 
die gunst uit lijfsbehoud mééging, was 
Fadden'’s vonnis geveld. Hij moest af- 
treden door een motie van wantrouwen, 
waar ook Coles vóór stemde. 

Zoo is thans de Labour-leider Curtin pre- 
mier in de Australische Commonwealth 
geworden. In diplomatieke taal heet het, 
dat hij de oorlogspolitiek van zijn voor- 
gangers onveranderd voortzet. In werke- 
lijkheid beteekent zijn optreden echter, 
dat Australië meer reserve zal betoonen 
bij zijn hulp in den strijd van het Brit- 
sche moederland dan ooit tevoren. Reeds 
het feit, dat in den Australischen oor- 
logsraad niet (gelijk aanvankelijk door 
Curtin was aangekondigd) ook vertrou- 
wensmannen van Menzies en Fadden zijn 
opgenomen, doch uitsluitend Australische 
Labour-ministers bewijst, dat Churchill 
goed doet, zich van de Australische oor- 
logshulp niet al te veel meer voor te 
stellen, alle mooie woorden ten spijt. 
Australië wenst zijn krachten te bewaren 
voor een eventueel conflict in het Pacific- 
gebied, dat de Commonwealth automa- 
tisch tegenover Japan zou brengen. 
„Wij bepalen ons tot het gebied van de 
Stille Zuidzee”, is het motto geworden 
van het dunst-bevolkte werelddeel. Het 
afscheid van Australië is een symptoom 
in de algemeene ontbinding van het Brit- 
sche imperium, dat in zijn historischen 
ondergang tegelijkertijd door krachten 
van binnen en van buiten wordt aange- 
tast. 


ZIJ „MOGEN” NIET 


Daar in Australië een groote verbittering 
heerscht over het feit, dat in Afrika en Kreta 
Australische zonen in de voorste gelederen vies 
len, terwijl de regimenten van het Britsche 
moederland gespaard werden, meldt de Engel: 
sche pers, uit ergernis over dit protest: 
„Australiërs zullen in [ran nief mogen vechten”. 


STUDENTENLEVEN? 
BAH! 


Moet dat „geloof ” heeten ? 


„Laat Israël nu God's goedheid loven!”, 
zongen op Woensdag 15 October de hui- 
dige dragers van het Leidsche intellect: 
500 manlijke en vrouwelijke studenten, 
terwijl zij elkaar meewarig in het huma- 
nistisch gezicht schouwden. Dien dag 
werd in de Pieterskerk — beginnend om 
half vijf — een meneer Schokking ingeleid 
als studentenpredikant. Zooals wij zullen 
aantoonen, een man des Heeren, die zijn 
vak verstaat. 

Deze inleiding was voor de Leidsche 
studentenwereld, waarvan het meeren- 
deel tevoren nog nooit de binnenzijde 
van een kerk had aanschouwd, een uit- 
gezochte gelegenheid om zich aan een 
Stalinistische „vroomheid” te buiten te 
gaan. Vijfhonderd studenten, uitgedost 
met het bekende merk — een leeuwtje 
op schild — maakten een gretig gebruik 
van de uitnoodigingen der Leidsche Sy- 
node, die kwistig waren rondgestrooid. 
Kwistig en — het zijn predikanten — 
ook listig, want er was nauwlettend zorg 
voor gedragen, dat zij niet in handen 
konden komen van nationaal-socialisti- 
sche studenten. Overigens was dit niet 
onverstandig: Wat moesten nationaal 
socialisten tusschen deze kliek van het 
zatte burgerdom, dat slechts tot kan- 
keren, stiekem hetzen en een misselijke 
huichelarij, als op dien avond, in staat is. 
Het treurspel begon met opening en ge- 
bed, door den voorzitter van het Leid- 
sche College van predikanten, Ds. Kuil- 
man. Een goede greep, want hij is het, 
die door jarenlang schetteren tegen het 
„goddelooze nationaal-socialisme” en 
„Hitler-Satan” een „eigen gehoor” in de 
Leidsche kerken kweekte, hetwelk zich 
in dezen tijd allengs vermeerderd heeft 
met een aantal andere kwezels en nieuw- 
geloovigen. Ter nadere tvpeering ver- 
melden wij nog, dat de eerwaarde nu niet 
meer preekt over nationaal-socialisme en 
Hitler-Satan, maar wel over de „vreese- 
lijke tijden” en over een „Satan”, die op 
aarde rondwaart. Zooals men ziet, is Ds. 
Kuilman eerlijk, oprecht en met het ge- 
vraagde „christelijke sop” overgoten. 

Hij opende en bad om bijstand voor 
heeren en dames studenten en heeren 
professoren in deze (nu werd de „geest” 
over hem vaardig) zoo „benarde tijden”. 
Spijtig, dat hij er niet bij vermeldde, dat 
die bijstand vooral zou mogen worden 
verleend, wanneer de heeren professoren 
een der van nationaal-socialisme betichte 
examinandi voor zich hadden. Hij legde 
voorts uit, dat deze bijstand ook tegen 
„den satan” was bedoeld en vertelde 
toen, dat deze bijeenkomsten voortaan 
regelmatig zouden worden gehouden en 
dat dit gelukt was, door den ontvangst 
van bijzondere gelden. De genadebood- 
schap moest worden gebracht en dat 
vooral — verzet u tegen mogelijk 


komende rillingen — in deze „vreeselijke 
tijden”. 

En omdat dit maar goed zou lukken, 
moesten eenige zinvolle verzen gezongen 
worden. Deze liederen waren vooraf na- 
tuurlijk fijntjes uitgekiend, hetgeen wel 
blijkt uit de volgende strofen: 

„Laat Israël nu God's goedheid loven!” 
„Ik werd benauwd van alle zijden!” 
„Daar God mijn schild en hulp wil 
wezen!” 

„Wat zal een nietig mensch mij doen!” 
„Want wat er in de wereld woed’ toch is 
het God, die wint!” 

Na zijn jeugdig gehoor met dit vrome 
gezang hun bibberangst te hebben laten 


uitgalmen, verleende Ds. Kuilman het 
woord aan den nieuwen studenten- 
predikant. 


De nieuwe „christenen”’ 

Wij mogen gevoeglijk spreken van het 
„optreden” van dezen heer: de tragi- 
comedie werd voortgezet en de nieuwe 
frazen-prevelaar ving eveneens aan duis- 
tere bijbelteksten bij zijn betoog te 
sleepen. Hij dreunde de nieuwe studen- 
ten-sekte van bijbelvorschers „Johannes 
6 vers 66 tot uit” voor, waarvan zichtbaar 
genoten werd, nl.: „Heer tot wien zullen 
wij heen gaan?”, aldus klonk zijn zal- 
vende stem. Ja, tot wien moeten deze 
„broeders en zusters”, nu de hoop op een 
lui en parasitair leven allengs minder 
wordt, zich wenden? 

Ze gnoven, deze bijltjesdag-christenen, 


toen die dominee „Judas” bespreken 
ging. (Engeland wint!) 
Want hoort: „God heeft wonderlijke 


wegen, maar we zullen toch altijd wel 
gered worden!” (Hou vast aan het oude 
en leve de land- en volksverraderskliek 
in Londen). Want: „Ons leven hangt aan 
enkele punten(!), waarvan het kan wor- 
den losgeslagen. Dit kan gebeuren òf 
door lichamelijken dood òf door het ver- 
laten van datgene, waaruit ons leven en 
werken is gegroeid. Gebeurt dit laatste, 
dan kunnen wij ons een roes drinken 
(proost!), maar mogelijk is het ook, dat 
wij ons sterk en manhaftig ertegen ver- 
zetten, of — hetgeen bij ieder minachting 
en ontzetting verwekt -— er mee meegaan 
en daar uiting aan geven!” 

Nadat deze heer, van beroep geestelijke, 
zieleherder en opvoeder, met welbehagen 
de gewenschte beroering van de nieuw- 
christelijke studentenschare had gadege- 
slagen, ging hij weer verder met het 
brengen van zijn genade-boodschap, 
waarvan ieder woord een „allerchriste- 
lijk” masker was voor het gewone werk 
van den opruier en saboteur. 

„God's eeuwige woorden zijn half woor- 
den, half daden. Zij geven ons een mooi 
voorbeeld. Wij mogen niet afwachten. 
Wij blijven verantwoordelijk voor onze 


HET GERUCHT VAN DE WEEK (Heusch, ‘t werd verteld) 


daden. Er blijft verband tusschen woor- 
den en daden. Ons leven is nu nict be- 
paald heilig, maar God kent geen dwang. 
Zijn woord is een zekerheid in deze 
tijden. Er zijn veel begrippen, die voor 
ons practisch niet te verwerkelijken zijn 
in deze tijden, zooals naastenliefde en 
heiligheid(!). Ze zijn practisch voor ons 
onbereikbaar. De christelijke gemeente is 
op het oogenblik geen particuliere onder- 
neming meer...” enz. 
De volkomen miskenning van een gaaf 
karakter, die bij dit slag predikanten be- 
staat, kwam tot uiting, toen hij uitweidde 
over zijn afkeer van menschen, die wel 
eens lachen om den angst van een ander. 
Een „ander’? Bedoeld ‘wordt: de angst 
van een saboteur! Wij kunnen het ons 
zoo levendig indenken: Voor dit soort 
lieden is dit leven immers een tranendal 
en niets anders dan een voorbereiding 
tot den dood, dien wij iederen dag angstig 
moeten afwachten. Dat levensvreugde bij 
ons den levensangst heeft overwonnen, zal 
voor hem en de zijnen wel een goddeloos 
heidensch denkbeeld zijn. En een onple- 
zierig ook: want levensblijde menschen 
laten zich niet zoo makkelijk knechten 
en intimideeren door de kerk als de 
schuwe schapen. 

Stom gerel 
Recht duidelijk is het ons niet toen de 
man plotseling uitriep: „Er moet ge- 
schreven worden, al zijn leven en dood 
ermee gemoeid!”’, waarna tot aller opbeu- 
ring verteld werd, dat Willem van 
Oranje de Leidsche universiteit had ge- 
sticht om vanuit de Sleutelstad geest- 
kracht te zenden over het geteisterde 
land. Ja, geestkracht — geen volksvergif! 
Een deel van het „Wilhelmus” — „O God 
wil toch bewaren den trouwen dienaar 
dijn’, bracht het gehoor tot snotterens 
toe in ontroering, waarna tenslotte het 
einde kwam met het gezamenlijk zingen 
van Ps. 293, vrs. 1, 5 en 6, die vanzelf- 
sprekend eveneens prima maatwerk voor 
dezen avond waren. 
Hierna kreeg alles den zegen en de eerste 
van de komende reeks preeken onder de 
studenten was geëindigd. 
Het geeft een goeden kijk op den heer- 
schenden geest in de studentenwereld, 
dat zij, die volgens hun opleiding be- 
stemd zouden zijn om later aan ons volk 
leiding te geven, zich tot zulke klein- 
zielige politieke clownericën laten ver- 
leiden. 
Honderden studenten waren daar bij- 
een, maar wij kunnen ons niet voorstel- 
len, dat er ook maar een was, die dit laf- 
hartige gesol met „het christendom” niet 
nam voor wat het was: kwajongensachtig 
gerel! 
Dat is dan echter een houding, waarvoor 
geen greintje respect gevraagd kan wor- 
den. Een eerlijk tegenstander kan ten allen 
tijde op onze achting rekenen, maar voor 
dit soort gedoe past slechts minachting. 
Ds. Kuilman en Ds. Schokking mogen 
hun oogst binnenhalen. Wij passen daar- 
voor! 
Hoort ze zingen, de onnoozelen: „Laat 
Israël nu God's goedheid loven!” Is dit 
een „overtuiging”? Neen, dit is alleen 
maar stommigheid, burgerlijke domheid, 
onvermogen om de levensvragen van een 
volk te begrijpen. Geborneerde eigen wijs- 
heid. Wat vroeger cen „grapje” was, 
wordt voor deze stakkers ernst: het in- 
tellect dat lekt en niet in tel is... 


DN 
mann 


HERFST 


. 


in 


domineesland 


Erg opwekkend kan ik de bijdragen in de pasto- 
rale pers over het algemeen niet vinden. Zoo 
heeft onlangs in het Kerkblad der Chr. Geref. 
Gemeenten van ’s Gravenhage een der redac- 
teuren Ds. N. de Jong mij met een meditatie 
over den herfst en het vallen der bladeren let- 
terlijk de stuipen op het lijf gejaagd, Tot dus- 
ver vond ik den herfst een jaargetijde even 
mooi en even zinrijk als alle andere jaargetij- 
den, en in het vallen van de bladeren zag ik 
slechts den eeuwigen vernieuwingswil der schep- 
ping, die na den winter, in de lente zoo schoon 
tot uitdrukking komt. 

Maar ik zie nu wel in dat de herfst mitsgaders 
het vallen der bladeren heel ergens anders voor 
dient, nl. om den mensch nog eens extra van 
de verwerpelijkheid des zondigen aardschen 
leven te doordringen en hem te waarschuwen, 
dat ook hij vroeg of laat zal henen dwarrelen 
ten Hemel of ter Helle. 


„Nu nog zijn wij groen en frisch, maar één felle 
nachtvorst van ziekte en… als gehavende, dorre 
bladeren hangen we nog met een enkel vezeltje 
aan het leven. Een kleine rukwind en weg zijn 
we” 


Maar dominee de Jong is nog niet weg en ver- 
volgt: 

„Wij allen vallen af als een blad”, zoo legt 
Jesaja het den ballingen aan Babels stroomen 
op de lippen. Maar aan dien klaagzang der ver- 
gankelijkheid gaat vooraf als boetezang het 
schuldbesef: „Wij allen zijn als een onreine en 
alle onze gerechtigheden zijn als een wegwerpe- 
lijk kleed; en wij allen vallen af als een blad 
en onze misdaden voeren ons weg alseen wind.” 
Hoewel deze tirade ontleend schijnt te zijn aan 
een preek gehouden in de strafgevangenis te 
Leeuwarden voor een collectie habitueele moor- 
denaars, liepen ook mij verstokten zondaar de 
rillingen over den rug. Maar het verband tus- 
schen den herfst en den zondigen mensch gaat 
nog veel dieper, want zegt ds. de Jong: „Er is 
dus verband tusschen de zonde en de verdor- 
ring. Ware de zonde niet gekomen, het schoon- 
ste blad, dat ooit de Schepper heeft geformeerd, 
de mensch, geschapen naar Gods beeld en ge- 
lijkenis, zou nooit gevallen zijn.” 

Daar zat ik met mijn naar ik meende schier 
christelijke beschouwing der jaargetijden. Door 
de zonde ligt weldra het Vondelpark onder de 
bladeren en door de zonde hebben de begrafe- 
nisondernemingen geregeld werk. Dat is heel ge- 
woon, wat iedere arbeid is een gevolg der zonde. 
En nu komt onze preektijger eerst goed op dreef, 
hij verslindt zijn lezers met huid en haar en 
roept hun toe: „Wij allen zijn nu als een onrei- 
ne, melaatsch van het hoofd tot de voetzool toe. 
Als wij nu afvallen, hoe vreeselijk zal het zijn 
te vailen in de handen van den levenden God.” 
Toen ik dit las stonden mij de zweetdruppelen 
parelend op het voorhoofd, ik voelde mij als 
melaatsche reeds in de handen van een soort 
Moloch, die mij ging verschroeien in zijn vurige 
klauwen. En dominee de Jong. zelf een Lazarus 
in het kwadraat, huivert mij toe: „O, als God 
komt met zijn oordeelen over den zondaar, dan 
is hij als het vallende blad, en zijn zonde, dat 
is de orkaan, die hem opneemt en wegvoert en 
neerslingert in het eeuwig verderf.” 

Toen heb ik eerst niet verder durven lezen, ik 
voelde hoe ik met dominee de Jong door het 
heelal suisde, hij ter rechter en ik natuurlijk 
ter linker zijde, en hoe ik werd opgeveegd door 
den bezem der verdoemenis en met blik en al in 
het vuilnisvat der helle werd gesmeten. 

Nu pas weet ik wat de herfst met zijn kleuren, 
met zijn onvergelijkelijk schoone luchten ons 
predikt: 


„het troostelooze lied, dat lied der vergankelijk- 
heid en verdorvenheid.” 


En nu las ik wel verder, dat dominee ons ver- 
troost met een hiernamaals waar de bladeren 
nimmer meer van de boomen vallen, waar de 
herfst, de zomer en de winter voorgoed tot het 
verleden behooren, met een „eeuwige lente in 
onverwelkelijke en onverderfelijke schoonheid”, 
maar wat zal dat mij zondaar, die den aard- 
schen herfst zoo liefheb baten? 


„Nu heb ik toch werkelijk goed 
nieuws! U weet dat achterlijken een 
profetischen blik hebben? — — 

Welnu, het achterlijke zoontje van 


mijn buurvrouw komt gisteren thuis 
en zegt tegen zijn moeder: 

U hoeft nog maar een heel kort 
poosje te verduisteren, hoor! 


Dat wil dus zeggen dat Engeland 
zeer binnenkort gewonnen zal heb- 
ben. Maar het merkwaardige is, dat 
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daan. 


een dergelijke voorspelling gisteren 
door alle geraakten van geest is ge- 


We kunnen dus gerust zijn. Alle ach- 
terlijken, kindschen en idioten zeg- 
gen dat Engeland wint!” 
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Karl |. Albrecht: 


e geheel anorganische en in 
haar resultaat geheel onbe- 
vredigende _ overindustrialisa- 
tie der UJSSR, welke — zooals 
men in de hoogste organen der 
bolsjewistische partij en van den staat 
openlijk verklaarde — enkel en alleen de 
basis voor een agressieve buitenlandsche 
politiek met als doel het ontketenen der 
wereldrevolutie moest vormen, kon prac- 
tisch slechts ten koste van den boer tot 
stand worden gebracht. 
De debatten over binnenlandsche poli- 
tiek draaiden na den dood van Lenin in 
den grond slechts om dit probleem. 
In de eerste plaats was het Trotzki, de 
voorvechter van de „permanente revolu- 
tie”, die de bolsjewiseering van den boer 
eischte. 
De macht der boeren was sinds de invoe- 
ring der NEP, — de nieuwe economische 
politiek — steeds meer toegenomen. 
Aan den anderen kant bestond er tegen- 
over deze geweldige massa van onafhan- 
kelijke boeren, die een betrekkelijke be- 
staanszekerheid bezaten, geen sterk tegen- 
wicht, want de bolsjewistische partij, die 
veinsde de „dictatuur van het proletariaat” 
te willen vestigen, had in het gehecl geen 
„proletariaat” als politieke strijdorganisa- 
tie ter beschikking. 


Uitschakeling van den boer 


Afgezien daarvan, dat deze bolsjewisti- 
sche partij bij het begin van haar heer- 
schappij cen nauwelijks noemenswaard 
aantal leden bezat, bestond nog in 1927/28 
slechts een derde er van uit werkelijke 
industrie-arbeiders, en wel ongeveer 
130.000 leden. Meer dan 15.000 leden waren 
landarbeiders, 300.000 leden kwamen uit 
den boerenstand en waren als functiona- 
rissen in de bolsjewistische partij, in vak- 
vereenigingen, in het Roode Leger en bij 
het bestuursapparaat werkzaam, de ove- 
rigen — ongeveer 462.000 leden — behoor- 
den tot de bureaucratie, die voor ongeveer 
de helft uit de kringen der arbeiders 
kwam, maar ieder verband met haar her- 
komst verloren had. 

Trotzki, van oudsher en in wezen een 
tegenstander van ieder eigen grondbezit, 
vreesde de boeren en hoopte, toch nog 
dat industrieele proletariaat te kunnen 
scheppen, dat drager van den klassen- 
strijd en de proletarische dictatuur moest 
zijn. 

Daarbij kwam nog iets. Trotzki, de eerste 
chef van het Roode Leger en de fanaticke 
profeet van den oorlog waaruit de wereld- 
revolutiemani voortkomen, was er door 
de gebeurtenissen uit de jaren 1917—1022, 
in het bijzonder door de moeilijkheden, 
waarmede hij bij de proviandeering van 
zijn troepen had te kampen, gewoonweg 
toe gedwongen, het principe van een 
„totalen oorlog” te verwezenlijken. 

Ik weet door berichten van vele deel- 
nemers aan den burgeroorlog — als ook 
van oude vrienden uit de partij —, com- 
mandanten en polit-commissarissen, als- 
ook van voormalige officieren van het 
Witte Leger, die ik als specialisten en 
later als gevangenen der GPOe. heb lee- 
ren kennen, dat de gevechtswaarde van 
den troep en zijn militaire prestaties er in 
verreweg de meeste gevallen van afhan- 
kelijk waren, of de betrokken commando's 
erin slaagden, ter rechter tijd voldoende 
oorlogsmateriaal, voorraden en menschen 
aan te voeren. Soldaten, die honger had- 
den, waren en bleven ontevreden, ook al 
werkte men hen nog zoo energiek in ideo- 
logisch opzicht. Niet zelden gebeurde het, 
dat soldaten van het eene front naar het 
andere overliepen, van het Roode naar 
het Witte en omgekeerd, alleen, omdat de 
honger hen daartoe dreef. Soldaten, die 
honger hadden, vormden gevechtseen- 
heden. waar men zich niet op verlaten 


kon. Dat wist niemand beter dan Trotzki, 
die aan het hoofd van het Roode Leger 
stond Hij wist echter ook, dat het veilig 
stellen van de verzorging zijner latere 
legers in de wereldrevolutie evenzeer van 
de boeren afhankelijk zou zijn, als dit bij 
de troepen in den burgeroorlog het geval 
geweest was. 

De ervaringen, in de jaren van den bur- 
geroorlog opgedaan, hadden hem verder 
geleerd, dat de boeren er in het geheel 
niet aan dachten, de „dictatuur der arbei- 
ders”, d.w.z. in werkelijkheid de kliek, die 
zich achter deze leuze verschool, als 
middel tot het doel te dienen, 

Juist voor de opheffing van hen, die tot 
nog toe de armen uit het dorp en kleine 
boeren geweest waren, voelde Trotzki 
niets, daar hij aannam, dat het landprole- 
tariaat, na het gebracht te hebben tot 
middelgroote of zelfs groote boeren, het 
boerenfront nog meer zou versterken en 
iedere poging, de dictatuur der arbeiders- 
klasse — die in werkelijkheid nooit be- 
staan had — te handhaven, zou verijdelen. 
Een vrije, economisch krachtige boeren- 
stand eischte politieke rechten, eischte 
een staatspolitiek, die met zijn belangen 
rekening hield, eischte rust, vrede en be- 
staanszekerheid, landbouwmachines in 
plaats van kanonnen — dat wilde en kon 
Trotzki den boeren niet geven. Want zij 
moesten, evenals de overige klassen der 
sowjet-bevolking, enkel en alleen middel 
zijn tot het doel, de „dictatuur der arbei- 
dersklasse” levensvatbaar te maken en de 
wereldrevolutie te ontketenen. De weg 
tot deze wereldrevolutie was de groote 
oorlog, welken men moest voorbereiden. 
Om dezen oorlog te kunnen voeren, moest 
de boerenstand onder het juk. 

Voor Trotzki nam daarom de ecisch aan 
Stalin, iederen invloed van den boer — 
ook economisch — volledig uit te schake- 
len, de eerste plaats in. Hij eischte de 
volledige gelijkschakeling van den boeren- 
stand — de dwangcollectiviseering Hij 
was er van overtuigd, dat in geval van 
oorlog de boerenstand de „klassendicta- 
tuur” de gehoorzaamheid zou opzeggen. 
Hij wist, dat de boeren, evenals tijdens 
den burgeroorlog, hun paarden, hun vee 
en hun weerbare manschappen in ontoe- 
gankelijke wouden, eenzaam gelegen ei- 
landen en hofsteden zouden verstoppen, 
de opbrengst van het land ook in de toe- 
komst liever aan de vernietiging zouden 
prijsgeven dan ze vrijwillig aan het Roode 
Leger af te staan. Want de krijgsleuze van 
dit leger was en bleef den boer in zijn 
hart vreemd. 


Trotzki’s eisch 


Deze houding zou in geval van oorlog den 
doodsteek aan de totale oorlogseconomie 
toebrengen, of men moest even veel 
gendarmes of GPOe.-soldaten als roode 
soldaten aan het front inzetten, om de 
boeren stuk voor stuk te dwingen, zich 
aan de hun voorgeschreven wijze om het 
land te bebouwen, te houden en de ver- 
ordeningen tot gedwongen levering na te 
komen. 

Trotzki eischte de dwangcollectiviseering 
voor den boerenstand en bestempelde het 
als de „grootste fout” en de „grootste mis- 
daad” van Stalin en zijn politburo, dat 
deze weigerden, aan dezen eisch te vol- 
doen. 

Hij stond destijds met dezen eisch nog 
bijna alleen. 

In de ingewijde kringen van de partij- 
leiding was toen nog geen sprake van 
een dwangcollectiviseering der boerenbe- 
drijven. De partij beschouwde weliswaar 
de boeren, en wel in de eerste plaats de 
groote boeren en de beter gesitueerde 
middelgroote boeren, als objecten van uit- 
buiting door den staat ten gunste van een 
snellen opbouw der industrie. Maar ze 


TROTZKI 


streefde er nog niet naar, boerenbedrij- 
ven, die in welstand verkeerden, te ver- 
nietigen en de individueele, economische 
zelfstandigheid der boeren op te heffen. 
In de leiding der partij bevonden zich ge- 
noeg menschen, die sinds vele generaties 
met de landbouweconomie van Rusland 
nauw verbonden waren of zelf uit den 
boerenstand voort waren gekomen. Kali- 
nin, Rykow, Bucharin, Mralow, Syrzow en 
vele anderen kwamen zelf uit den boeren- 
stand voort, of uit den met de dorpsbe- 
volking nauw verbonden Russischen land- 
adel. Zij waren voldoende geschoold en 
ervaren, om de juiste maatregelen ter ver- 
betering en bevordering van de landbouw- 
economie te kunnen treffen. Hun was er 
iets aangelegen, door passende maatrege- 
len de productiviteit der landbouwecono- 
mie zoo hoog mogelijk op te voeren. 
Onder anderen was ook Klara Zetkin een 
ijverige voorvechtster ter doorvoering 
van dergelijke maatregelen. 


De N.E.P.-periode 


Het streven van deze groepen was er des- 
tijds ontegenzeggelijk op gericht, juist den 
middelgrooten boer als het eigenlijke fun- 
dament en de stuwende kracht in de 
landbouw-economie te beschouwen. Daar- 
om waren alle maatregelen er op gericht, 
de vorming van een gezonden stand van 
middelgroote boeren zoo veel mogelijk te 
bevorderen. De groote massa der kleine 
boeren moest door de toewijzing van 
nieuw land zoo spoedig mogelijk uit- 
groeien tot een sterken, gezonden boeren- 
stam. De armen uit de dorpen werden 
echter uitgenoodigd zich in „communes” 
tot georganiseerde werkgemeenschappen 
aaneen te sluiten. 

Aan hen werden bij voorkeur oppervlak- 
ten land voor gemeenschappelijke bewer- 
king toegedeeld. Hun benoodigdheden aan 
zaaikoren, mest, landbouwgerei en -machi- 
nes alsook het benoodigde bedrijfskapitaal 
kregen zij op gunstige voorwaarden van 
den staat. Met belastingen hadden deze 
communes meestal niets te maken. 
Ondanks deze voorzichtige tactiek tijdens 
en kort na de NEP.-periode vond Trotz- 
ki’s leuze van de collectiviseering der 
boeren, als een weg tot hun bolsjcwisee- 
ring, in wezen zeer snel ingang. In hoofd- 
zaak waren de verschillende groepen het 
er niet over eens, of de collectiviseering 
van de boeren dadelijk of eerst later moest 
worden doorgezet. Dat zij moest geschie- 
den, daarover waren alle leidende partij- 
leden het tegen het begin van het eerste 
Vijfjarenplan eens. 

De zoogenaamde linker vleugel, waar- 
onder Trotzki, Manzew, Radek, Pjata- 
kow, Smilga en talrijke leidende econo- 
mische figuren, voormalige leden van het 
presidium van den oppersten raad van 
economic der UJSSR, dien voorlooper der 
latere industrie-commissariaten, eischten 
een bijzonder zware belasting van de 
groote en middelgroote boeren. De op- 
brengst daarvan moest uitsluitend voor 
de vestiging van een groote metaalindu- 
strie gebruikt worden. Zij eischten nog 
meer offers van de sowjet-bevolking ten 
gunste van deze geweldige metaalindu- 
strie in het belang van een sterke be- 
wapening. 

Zij ecischten tegelijkertijd, dat alle 
winsten, die door den boerenstand, den 
particulieren handel en particuliere in- 
dustrie tijdens de NEP.-periode onder 
Lenin gemaakt waren, zonder mede- 
doogen afgedragen moesten worden. Zij 
werden de stuwende krachten, welke de 
onverbiddelijke afbraak der nieuwe eco- 
nomische politiek van Lenin (NEP) tot 
stand brachten. 

Deze politieke zienswijze stond lijnrecht 
tegenover die der zoogenaamde „recht- 
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Tractoren — die werden bij duizenden gemaakt en rolder 


akkers — maar de boeren vervielen tot de grootste art 


schen” der partij, Rykow, Bucharin, 
Sprzow, Tomski, Lomow, Losinski, later 
ook Sinowjew en Kamenew (dic beiden 
zeer besluiteloos waren en nu eens bij de 
„rechtschen”, dan weer bij de „linkschen” 
te land kwamen, die de voortzetting der 
NEI.-politiek voor noodzakelijk hielden, 
tot industrie en landbouw de gevolgen van 
den burgeroorlog weer cenigermate te 
boven waren gekomen en levensvatbaar 
geworden waren. 

Zij verzetten zich tegen de onmiddellijke 
en overijlde vestiging van een metaalin- 
dustrie, daar zij het ontketenen der 
wereldrevolutie tot later wilden uitstcel- 
len, geen agressieve plannen voor de 
eerstvolgende jaren hadden en voorloopig 
cen rustige ontwikkeling der nog in de 
kinderschoenen _ staande Sowjet-Unie 
voor noodzakelijk hielden. 

Daar kwam nog bij dat intusschen de 
resultaten der in de „communes” ver- 
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leeiden in ellendige hutten. 


— STALINS SLAG 


Nn soort moderne afgodsbeelden over de slecht bebouwde 


(Foto USSR. im Bau) 


cenigde arme boeren bekend waren ge- 
worden. Zij waren ten cenenmalc 
negatief, 

Met het oog op deze jammerlijke resul- 
taten der „communiscering der boeren” 
verzetten zich groote deelen der partij 
met alle macht tegen de collectiviscering, 
waarin zij niets dan slechts zagen. 
Stalin begreep, dat hij tusschen twee 
vuren stond. Aan den eenen kant de voor- 
loopig nog niet georganiseerde boeren- 
stand en de „rechtsche” oppositie met 
haar deskundigen — aan den anderen 
kant de links-radicale arbeidersoppositie 
met zijn doodsvijand Trotzki aan het 
hoofd, — beide in wezen verschillend, 
maar als tegenstanders even gevaarlijk. 
Stalin kon niet anders. Hij moest kiezen: 
óf tot de boeren overgaan óf de wen- 
schen der arbeidersoppositie vervullen en 
den boerenstand onderdrukken. 

Stalin zag in, dat hij tegenover een 


sterken boerenstand op den duur noch 
zijn persoonlijke heerschappij zou kKun- 
nen handhaven, noch met zekerheid een 
overindustrialisatie tot stand brengen, 
waarvan wederom zijn uiteindelijk doel, 
de overwinning der wereldrevolutie, af- 
hing. Bovendien kon hij — wanneer hij 
Trotzki's wenschen vervulde — zijn ge- 
vaarlijkste rivalen den wind uit de zeilen 
nemen. Zoo gaf hij dus aan de wenschen 
van de linksche partij-oppositie gehoor. 
Hij besloot, den boerenstand te vernie- 
tigen. 

Op dit oogenblik speelde het lot hem een 
landbouwplan kant en klaar in handen. 
De geschiedenis van dit plan en zijn 
schepper, den Duitschen landbouwkun- 
dige dr. Püschel, behoort tot de grootste 
tragedies, die ik in de UdSSR. heb mec- 
gemaakt. Er kan nauwelijks een duide- 
lijker bewijs worden geleverd voor het 
vernietigende, noodlottige wezen van het 
bolsjewisme, dat ook uit de krachten, die 
het goede willen, steeds het booze schept, 
als de ontwikkeling van dit „Püschel- 
plan”. ’ 

Püschel was een der meest belangwek- 
kende persoonlijkheden en zeker een der 
knapste koppen onder de in de Sowjet- 
Unie werkende buitenlandsche specialis- 
ten. Hij had jarenlang in Siberië als land- 
bouwdeskundige bij den partijleider al- 
daar, Syrzow, gewerkt en verhuisde na 
diens benoeming tot voorzitter van den 
raad van volkscommissarissen voor de 
RSFSR, als zijn persoonlijke raadgever 
voor landbouwvraagstukken eveneens 
naar Moskou. 

Dr. Püschel arbeidde na zijn terugkeer 
uit Siberië hand in hand met mij in de 
buitenlandsche sectie en was als leider der 
vakgroep voor landbouw overal zeer ge- 
zien. Door dezen gemeenschappelijken 
arbeid kwam het, dat ik hem nader leerde 
kennen, 


In het tegendeel verkeerd 


Men had Püschel na zijn verhuizing naar 
Moskou de oude woning van Klara Zet- 
kin in Hotel Metropol toegewezen. Zijn 
vijfjarig contract met de Sowjet-regeering 
was juist afgeloopen, en hij stond op het 
punt, het te vernieuwen. 

Püschel bracht mij tot mijn niet geringe 
verbazing op de hoogte van het feit, waar- 
van het publiek tot nu toe vrijwel onkun- 
dig gebleven is, namelijk, dat de „collec- 
tivisecring van den Russischen landbouw” 
op grond van een plan was doorgevoerd, 
dat oorspronkelijk van hem afkomstig 
was, maar dat men direct in het tegen- 
deel ervan veranderd had. 

Hij liet mij een reeks geschriften zien, 
waaruit duidelijk bleek, dat hij de eigen- 
lijke schepper van het plan was, aan de 
hand waarvan Stalin — nadat hij het ge- 
heel had verdraaid — de collectiviseering 
had doorgezet. 

Zijn practische arbeid in den landbouw 
in Siberic, die vele jaren geduurd heeft, 
en zijn talrijke studiercizen naar die dee- 
len der Sowjet-Unie, die voor den land- 
bouw het belangrijkst waren, hadden 
hem tot de overtuiging gebracht, dat de 
sowjet-landbouw een grondige, ingrijpen- 
de hervorming behoefde. Volgens zijn 
meening kon de landbouwproductie der 
USSR. belangrijk opgevoerd worden, als 
het zou gelukken, de verouderde land- 
bouwmethoden te vervangen door een be- 
werking van den grond op modernen 
wetenschappelijken grondslag. 

Püschel was er maanden lang mee bezig, 
in opdracht van Syrzow de richtlijnen 
voor een volledige hervorming van den 
landbouw uit te werken, die men later 
zou verdraaien tot groote lijn der partij, 
welke als „wetenschappelijk fundament” 
den grondslag zou vormen voor de be- 
sluiten der partijleiding en de richt- 


snoeren van het commissariaat van den 
landbouw voor de collectiviscering. 

Met dit werk van dr. Püschel ging het als 
met vele andere groote voorstellen tot her- 
vorming, afkomstig van buitenlandsche 
vaklieden: eer het tenslotte tot besluit der 
partijleiding werd verheven, moest het 
ontelbare instanties doorloopen en werd 
daarbij niet slechts zinloos misvormd, 
maar juist in zijn tegendeel veranderd. 
Terwijl Püschel er slechts op bedacht was 
den boeren een werkelijk moderne en 
winstgevende landbouw- en veeteelteco- 
nomie bij te brengen en te komen tot een 
goed georganiseerde contrôle van den 
staat wat betreft het gebruik van de op- 
brengsten, werd door de bolsjewistische 
machthebbers de vreeselijke misdaad 
begaan de leidende en beste krachten van 
den boerenstand door de totale onteige- 
ning en onderdrukking in de collectivi- 
scering te vernietigen. 


Stalin’s grootste plan 


Zoo was het levenswerk van dezen Duit- 
schen geleerde, buiten zijn schuld, tot uit- 
gangspunt van dat groote ongeluk gewor- 
den, waarin de collectiviseering den Kus- 
sischen boerenstand gestort heeft. 
Püschel had zijn idee in talrijke besprekin- 
gen en beraadslagingen met de beste Rus- 
sische en buitenlandsche vaklieden tot in 
de kleinste kleinigheden uitgewerkt. 

De leidende persoonlijkheden op de voor- 
aanstaande posten van partij en staat 
waren er echter in geslaagd, tegen den wil 
van Püschel en zijn beschermer Syrzow, 
die in den herfst van 1937 ter dood werd 
veroordeeld, deze idee in het tegendeel te 
doen verkeeren. 

Püschel had niet kunnen vermoeden, dat 
de partijleiding reeds lang naar een moge- 
lijkheid zocht, om de steeds sterker wor- 
dende landbouweconomie, in de eerste 
plaats echter den invloed der economisch 
leidende krachten onder de boeren, te 
breken. 

De voorstellen van Püschel stelden — op 
overeenkomstige wijze misvormd — einde- 


lijk de mogelijkheid open, den landbouw 


vast in handen van staat en partij te 
brengen en de gevaarlijke groote en mid- 
delgroote boeren op zijde te schuiven. 
Püschel was er bij zijn plan vanuit 
gegaan, dat ter verwezenlijking ervan in 
de eerste plaats de beste krachten van het 
dorp benut zouden worden. Tot zijn ont- 
steltenis werden echter juist deze flinke 
boeren op bevel van Stalin tot „staats- 
vijanden” en „koclakken” verklaard en 
door de GPOe. op onverbiddelijke wijze 
uit de dorpen verbannen 

Toen ik Püschel leerde kennen, was de 
collectiviseering van den landbouw reeds 
lang in vollen gang. Hij had zich onder- 
tusschen van de vreeselijke uitwerking 
van zijn verdraaide hervormingsplannen 
in de practijk kunnen overtuigen. Hij was 
wanhopig over dit, zooals hij meende, vol- 
komen verkeerd begrijpen van zijn plan. 
Dr. Püschel bevond zich destijds in een 
toestand van de grootste opwinding en 
uitputting. Hem drukte het verschrikke- 
lijke lot der Russische boeren, die indi- 
rect door zijn schuld aan de „collectivi- 
secring” van Stalin ten offer gevallen 
waren en nog ten offer zouden vallen. De 
jobstijdingen, die hij dagelijks van alle 
kanten ontving, brachten hem geheel van 
de wijs. Hij had zijn geheelen levens- en 
scheppingslust verloren. 

Desondanks spande hij al zijn krachten 
in, om de toonaangevende persoonlijk- 
heden in den sowjct-landbouw en hen, die 
in de partij verantwoordelijkheid droe- 
gen, ervan te overtuigen, dat de genomen 
maatregelen averechtsch verkeerd waren 
en het tegendeel tot resultaat zouden heb- 
ben van dat, wat hij had hopen te be- 
reiken. 


Maar al zijn pogingen om de machtheb- 
bers te bewegen de genomen maatregelen 
in te trekken, waren vergeefsch. 

De innige ontsteltenis van Püschel bracht 
mij er toe, zijn meening over de werke- 
lijke beteekenis van zijn collectiviseerings- 
plan aan mijn chef Ordschonikidse ter 
kennis te brengen, 

Bij de volgende presidiale zitting van de 
centrale contrôlecommissie uitte ik die 
bezwaren, die men slechts in dezen zeer 
nauwen kring der partij ter sprake kon 
brengen. 

Doch Ordschonikidse, die anders steeds 
aan mijn opmerkingen een willig oor 
schonk, onderbrak mij reeds bij het begin 
van mijn uiteenzettingen op strengen toon 
en vroeg, of ook ik soms tot die menschen 
behoorde, die het waagden, zich tegen dit 
„grootste plan van Stalin” teweer te 
stellen. 

Toen werd hij vriendelijker en begon mij 
op de meest nadrukkelijke wijze den toe- 
stand, zooals hij dien zag, uit te leggen. 
„De boeren zijn de gevaarlijkste klasse- 
vijanden. Het doet er nict toe, of er ette- 
lijke tientallen millioenen van hen worden 
uitgeroeid. Voor de boer, onze doods- 
vijand, ons opvreet, moeten wij hem voor 
goed onder den duim hebben. De collec- 
tiviseering is ons middel, om den boer 
klein te krijgen. Wij zullen niet rusten, 
cer de laatste boer òf in onze collectieven 
is ondergebracht, òf voor altijd onscha- 
delijk is gemaakt. 

Ik was verrast en ontsteld. Millioenen 
moesten brutaalweg worden uitgeroeid, 
met vrouw en kinderen, om aan Stalin's 
machtswellust te voldoen, En de partij 
zweeg, neen, zij dekte deze misdaad met 
haar verantwoordclijkheid. 

Hoewel Püschel Stalin indirect een gewel- 
digen dienst bewezen had en als een der 
beste vaklui op het gebied van landbouw- 
economie bekend stond, maakte hij zich 
door zijn oppositie tegen deze soort col- 
lectiviscering in bevoegde kringen zeer 
spoedig gehaat. 

Zijn contract werd door het landbouw- 
commissariaat nict vernieuwd. Hij moest 
tot iederen prijs uit de Sowjet-Unie ver- 
wijderd worden. 

Hoewel het contract van Püschel dus was 
afgcloopen, was hij van plan, naar hij mij 
mededeelde, om nog een tijd voor zijn 
studie in de Sowjet-Unie te verblijven. 
Hij hoopte nog steeds, dat de leiding van 
partij en staat haar vergissing op het laat- 
ste oogenblik zou inzien en zijn voorstel- 
len in hun oorspronkelijken vorm toch 
nog zou uitveeren. 


Raadselachtige dood 


Hij begreep nog steeds niet, dat het hier 
niet om een zakclijke fout, maar om den 
misdadigen wil ging, den Russischen boe- 
renstand als zoodanig te atomiseeren en 
te prolctarisceren. 

De opwinding, waaraan Püschel ten prooi 
was gevallen, had zijn gezondheid aange- 
grepen. Op voorspraak van de buiten- 
landsche sectie werd hij door de dokters 
van het Kreml behandeld. Toch gaf 
zijn toestand geen aanleiding tot bijzon- 
dere bezorgdheid. 

Tot mijn niet geringe ontsteltenis kwam 
op een morgen zijn dochter op mijn kan- 
toor en deelde mij mede, dat haar vader 
's nachts plotseling gestorven was. Ik heb 
destijds over dezen wonderlijken dood het 
mijne gedacht. 

Püschel werd merkwaardig genoeg reeds 
den volgenden morgen in het crematorium 
te Moskou verbrand. 

De man was dood, doch zijn misbruikte 
idee leefde als een vreeselijke geesel in 
de hand van Stalin voort. Hiervan was 
niets overgebleven dan de naam: de col- 
lectiviscering van den landbouw. 


ZINGEND 
BLOED 


De ziel van een volk openbaart zich in 
zijn kunst, een volk dat zijn ziel aan 
volksvreemde invloeden uitgeleverd heeft, 
zal dit dan ook weerspiegeld zien in zijn 
kunst. De geestelijke scheppingen van 
hen, die de binding met het gezonde deel 
van hun volk hebben verloren, mogen 
geen aanspraak maken op den verzamel- 
naam ‚Kunst’, doch kunnen in het gun- 
stigste geval slechts gekenschetst en ge- 
waardeerd worden als de vruchten van 
een uitheemsche plant. 

Het merkwaardige is, dat de ontaardings- 
verschijnselen in letterkunde, architec- 
tuur, beeldhouw- en schilderkunst door 
hen, die onze kultuur naar nationaal- 
socialistische maatstaven beschouwen, 
spoedig zijn waargenomen, doch dat men 
ten opzichte van dezelfde symptonen in 
de toonkunst lang ongevoelig is gebleven. 
En daar de muziek bij uittemendheid de 
kunst van het hart is, de kunst die be- 
gint, waar de taal geen woorden meer 
weet te vinden, zal de bedorvenheid van 
het hart en de ontaarding van het bloed 
nergens zoo duidelijk tot uiting komen als 
juist in de muziek. 


Van vreemde smetten vrij 


Bij de beschrijving van de geschiedenis 
der toonkunst, heeft men tot dusver niet 
voldoende acht geslagen op het volksche 
karakter der muziek. Te weinig heeft 
men ingezien, dat de scheppingen van 
een Germaansch componist, die onder 
voortdurenden Franschen invloed stond, 
hun eigen zuiver karakter wel moesten 
verliezen. Zooals in de schilderkunst 
Rubens zich niet kon bevrijden van zijn 
onderworpenheid aan de machtskerk van 
Rome en de Latijnsche kultuur en hier- 
door, in tegenstelling tot Vermeer, aan 
zijn volgelingen een ritchtsnoer gaf, dat in 
wezen buiten den eigen aard lag, zoo was 
op het gebied der muziek een componist 
als Quantz, de leermeester van Frederik 
den Grooten, door zijn stellingen over 
den gemengden smaak, een gevaar voor 
de zuiverheid der eigen toonkunst, omdat 
zijn navolgers geneigd waren, aan het ver- 
werken van Fransche en Italiaansche 
methoden van componeeren de voorkeur 
te geven boven het toonzetten volgens 
Germaanschen aard van hetgeen in eigen 
gemoed om verklanking vroeg. Natuurlijk 
willen wij hiermede noch Rubens’ schil- 
derijen, noch Quantz’ fluitconcerten als 
„ontaard” bestempelen in oppervlakkige 
beteekenis van dit woord, maar een feit 
is, dat zij beiden niet die bronnen aan- 
boorden, welke in eigen wezen verborgen 
lagen. 

Om deze reden is het een dwingende eisch 
voor een gezonde toonkunst, dat zij zich 
van vreemdrassige smetten vrij houdt en 
dat zij haar bron van inspiratie zoekt in 
eigen volk, d.w.z. in eigen bloed en 
bodem. 

Wat hier geschreven wordt over het 
zuiverhouden der inheemsche toonkunst, 
is geenszins een nieuw nationaal-socialis- 
tisch stokpaardje: reeds Wagner keerde 
zich scherp tegen de invloeden der Ita- 
liaanschen zangstijl op den Duitschen en 
Verdi wees op zijn beurt met niet minder 
nadruk op de gevaren, welke de Duitsche 
harmonie en instrumentatie voor de Ita- 
liaansche muziek opleverden. Hiermede 
miskende noch Wagner de Italiaansche, 
noch Verdi de Duitsche toonkunst, doch 
beiden bewezen zij in te zien, dat de mu- 
ziek van een land moet wortelen in den 
eigen bodem. 

Terwijl de Germaansche toonkunstenaars 
getracht hebben de harmonische mogelijk- 
heden tot in hun diepste diepten te door- 
gronden, zochten de Romaansche com- 
ponisten het voornamelijk in de melodie 
en de Slavische in het rhythme. Zeer in 
het algemeen zou men daarom kunnen 
zeggen, dat ook in de muziek de Ger- 
manen zich naar het innerlijke en de 
Latijnen zich naar het uiterlijke richtten. 
Het getuigt dan ook van een grenzelooze 


kortzichtigheid als oudere musicologen 
alle Europeesche muziek over één kam 
scheren, als zijnde „muziek van het 
blanke ras.” 

Wil men een bepaalden componist dus 
in het juiste licht zien, dan moet men 
eerst onderzoeken, in hoeverre de muzi- 
kale aanleg van een geheel volk in hem 
zijn uitkomst heeft gevonden. In Bach 
komt de geest van een tijd en het hart 
van een volk tot een verklanking, zóó 
grootsch, dat men voelt, dat zijn schep- 
pingskracht niet alleen voortkomt uit een 
persoonlijke begaatdheid, maar bovenal 
uit het Noordsche bloed van hem en zijn 
voorouders, dat hem dwong den tolk te 
zijn van een geheel volk. Hoe schril 
steekt hier tegen een joodsch componist 
af, wiens naam men nog in alle hand- 
boeken over muziek kan vinden: Meyer- 
beer. Bach was op een bepaald terrein 
vertegenwoordiger en verpersoonlijking 
van zijn volk, Meyerbeer was een kamce- 
leon, dat dan hier dan daar wat „leende” 
en zich met het gemakkelijke aanpassings- 
vermogen, zijn ras eigen, door alle gang- 
bare stroomingen liet beinvloeden, zoodat 
zoowel het verhitte Engelsche Byronisme 
als het grotesk-verhevene van den 
Franschman Victor Hugo hun stempel 
drukten op zijn deels in Duitschen, deels 
in Italiaanschen stijl geschreven opera’s. 
Men denke eens aan den heksenketel van 
zijn Robert le Diable, aan de pseudo- 
romantiek en het pseudo-rcalisme. Zooals 
Bach kenschetsend is voor den Noord- 
schen componist, zoo is Meyerbeer het 
voor den joodschen. 


Ontaarde muziek 


Er is geen enkele reden, om bij de be- 
oordeeling van muziek niet dezelfde 
maatstaven aan te leggen als bij die der 
beeldende kunsten. Als men elken kunst- 
vorm welke zijn voedingsbodem niet in 
eigen land en volk vindt, als ontaard be- 
schouwt, dan zal ook de muziek, welke 
leentjebuur speelt bij meesters van ander 
bloed en anderen bodem als ont-aard be- 
schouwd moeten worden. Het is ontstel- 
lend, te moeten vaststellen, dat (ten- 
gevolge van de emancipatie van het 
jodendom, dat erin geslaagd is, den ge- 
middelden Germaanschen mensch een 
joodsche denk- en zienswijze op te druk- 
ken) zelfs de duidelijkste begrippen in 
den loop der jaren verworden zijn tot 
strijdvragen, waarover talrijke zoogenaam- 
de „intellectueelen” zich het hootd mee- 
nen te moeten breken. Zoo min als 
iemand de juistheid van een woord van 
Weber: Musik ist die wahre Menschen- 


sprache zal durven ontkennen, even wei- 
nig zal men doof zijn voor de groote ver- 
schillen in de spreektalen van alle vol- 
ken. Als men nu de simpele volksmuziek 
beluistert van twee geheel verschillende 
volken b.v. Roemenen en Spanjaarden, 
hoort men een wezenlijk onderscheid, dat 
ook in de muziek van een Roemeensch en 
een Spaansch componist tot uiting moet 
komen. Zouden zij beiden volgens een- 
zelfde internationaal schema arbeiden en 
de oorspronkelijke muziek van hun land 
verloochenen, dan kunnen zij wel zeer 
fraaiklinkende werken produceeren, doch 
de muzikale vertegenwoordigers van hun 
volk zijn zij niet. En daarom gaat het 
toch. 


Ras en muziek 


Aan het muzikaal gehoor en onderschei- 
dingsvermogen van den gemiddelden mu- 
ziekvriend ontbreekt echter nog wel het 
een en ander. Men hoort de perversiteit 
niet, die in bepaalde klankcombinaties 
kan schuilen en men zou het — omdat het 
verband tusschen ras en muziek voor 
bijna iedereen nog een totaal nicuw be- 
grip is — bij wijze van spreken de meest 
gewone zaak ter wereld vinden, als een 
symphonie van een Argentijn hetzelfde 
klonk als die van een Chinees — of van 
een Nederlander! Juist daarom is het van 
belang, dat men tegenwoordig in vak- 
kringen van de noodzakelijkheid eener 
verbinding van musicologie en rassen- 
kunde overtuigd is. 

Tot slot willen wij nog opmerken, dat 
het bevreemding wekt, dat de vergelij- 
kende muziekwetenschap, welke sinds 
lang in het middelpunt der belangstelling 
van musicologen staat, zich tot dusver 
vrijwel niet heeft beziggehouden met de 
bestudeering van bovengenoemd „blank- 
rassig”’ verband in de Europeesche mu- 
ziek. Helaas is de geesteshouding van 
het meerendeel onzer Nederlandsche 
musicologen niet van dien aard, dat wij 
hierin spoedig een wijziging ten goede 
mogen verwachten. 


PAPIEREN TANKS 


De „New York Herald Tribune” bevatte 
een beschrijving van de bezichtiging van 
een Noord-Engelsche fabriek van tanks. 
Het verslag zegt, dat de productie van 
deze fabriek door oververmoeidheid van 
de arbeiders beneden het normale blijft, 
zoodat gewoonlijk slechts zes panlser- 
wagens per week de poorten verlaten. 
Uit oogmerken van propaganda voerde 
men het aantal tot negen op in de week, 
die voor het vervaardigen van pantser- 
wagens voor de Sowjet-Unie was bepaald. 
Men bereikte dit, om lord Beaverbrook 
een genoegen te doen, door... bij de 
werkelijk vervaardigde zes er nog drie 
van de vorige week te tellen. „Dit ver- 
telde ons de bedrijfsleider met een slim 
lachje”, schrijft de Amerikaansche jour- 
nalist. 

Het is héél erg slim, dat moeten wij toe- 
geven. De Polen dachten, dat de 
Duitsche tenks van papier waren. Thans 
blijkt, dat de Engelsche tanks het wer- 
kelijk zijn! 


ONZE STRIJD GELDT HUN TOEKOMST 
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Griezel-vinding 


Amerika is nog altijd het land van de 
uitvindingen. Die conclusie moet men 
althans trekken uit een bericht, dat ons 
rechtstreeks uit „God's eigen land” be- 
reikt. Aan de overzijde van den Atlanti- 
schen Oceaan heeft men namelijk een 
„Liga tot het wennen aan verschrikkin- 
gen” opgericht. 

Wij weten niet, of Laguardia er de geeste- 
lijke vader van is. Dit systeem van paniek- 
verwekken is wel zijn stijl. Heeft hij niet 
reeds luchtbeschermings-oefeningen in 
New York willen houden, lang vóór er 
technisch kans op was, dat de eerste niet- 
Amerikaansche bommenwerper boven 
Long Island kon komen? 

Men mag dan ook aannemen, dat de 
vereeniging vast vooruitloopt op een 
„Duitsche invasie” op het westelijk half- 
rond en dat naar de meening van het be- 
stuur de noodzaak van het „wennen aan 
verschrikkingen” acuut is geworden door 
de „Duitsche agressie tegen het vrije volk 
der Sowjet-Unie”. 

De reclame voor de nieuwe vereeniging 
draagt het echte Laguardia-stempel. De 
vereeniging werkt met slagzinnen als: „Be- 
geeft u in gevaren!” of „Verwondt uzelf!” 
of „Duelleert met elkaar!” En in de 
regels, die men de statuten van deze 
wonderlijke liga zou kunnen noemen, 
komt ook het doel van die aansporingen 
duidelijk tot uitdrukking: „Het woord 
bloed moet den Amerikaan zoo vertrouwd 
worden als koffie.” 

Het is niet twijfelachtig, dat deze regel 
alléén al verraadt, dat voor den Ameri- 
kaan voorloopig het begrip „bloed zoo hel- 
der is als koffiedik. En zoolang Laguardia, 
Baruch, Benjamin Cohen, Morgenthau, 
Hillman, Kaufman en zoovele van hun 
„bloedverwanten” inde Vereenigde Staten 
de smoezelige lakens uitdeelen, schijnt er 
ook niet veel kans op, dat hij er ver- 
trouwd mee zal raken. 

Maar ten aanzien van het griezelen moet 
het ons toch van het hart, dat de vinding- 
rijke Amerikanen ditmaal (wellicht in het 
voetspoor van Churchill) te laat gekomen 
zijn. Waarom hebben zij niet vóór de be- 
zetting van Lemberg hun „Liga tot het 
wennen aan verschrikkingen” opgericht? 
Zelfs geen zending van honderdduizend 
zak-bijbeltjes naar de Sowjet-Unie, kan 
de les goedmaken, die de griezel-gragen 
zich däár hebben laten ontgaan. 


Paraaijs der democratie 


De parlementaire correspondent van Reu- 
ter heeft wereldkundig gemaakt, dat „de 
leden van het Engelsche Lagerhuis zich 
uiterst voldaan toonden over de weige- 
ring der regeering, het parlement ophelde- 
ring over de hulp aan Sowjet-Rusland te 
geven”. 

Wie hier eigenlijk een tik van den molen 
gekregen heeft, de Reuter-correspondent 
of de Lagerhuis-leden, zal wel niet ge- 
makkelijk uit te maken zijn. Laten wij 
voorloopig aannemen: beide partijen. Welk 
een voldoening moet het den Britten zijn, 
te strijden voor een democratie, waarin 
de afgevaardigden des volks zich kwispel- 
staartend verheugen, omdat ze.... niets 
te hooren krijgen van wat zij vroegen! 
In elk geval geeft deze democratische 
comedie opheldering over een andere 
zaak. Mevrouw Churchill, de echtgenoote 
van den grooten Winston Spencer, heeft 
een oproep gepubliceerd voor de hulp 
aan de sowjets. Daarin staat te lezen, dat 
het Engelsche volk popelf van verlangen 
om de Sowjet-Unie geholpen te zien. Wij 
weten nu dus eindelijk, waaròm de Brit- 
sche regeering alle hulp achterwege laat… 


Georg Friedrich Sreib 
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OM KEMALS ERFENIS 


De vernietiging van het bolsjewisme heeft 
ook van Klein-Azië en het Nabije Oosten 
een dreigende schaduw weggenomen. 
Vooral op de politiek van Turkije blijkt 
reeds thans de invloed beslissend. De 
zelfbewuste koers van Kemal Ataturk 
schijnt in Ankara teruggekeerd te zijn, nu 
het bolsjewistische spook gebannen is. 
Toen Parijs en Londen hun oorlogsver- 
klaring tegen Duitschland reeds hadden 
gelanceerd, ratificeerde Turkije nog het 
verdrag van wederzijdschen bijstand met 
de westelijke democratieën, waarin het 
een bescherming tegen Italië meende te 
zien, maar dat het land van Kemal in wer- 
kelijkheid opnieuw tot speelbal van de 
Britsch-Fransche machinaties maakte. 

De misrekening bleek allengs duidelijker, 
naarmate de Duitsche invloed in den Bal- 
kan zijn ordenend werk deed. Hoe verder 
de Duitsche troepen echter naar Europa's 
uitersten zuidoost-hoek doordrongen, des 
te sterker groeide ook de Britsche onrust. 
Een hevige bedrijvigheid ontspon zich in 
de Turksche hoofdstad Ankara. 

Wie in dit politieke schaakspel de meer- 
dere bleef, bewees in Juni van dit jaar het 
Duitsch-Turksche vriendschapsverdrag. In 
Britsche en Amerikaansche kringen heeft 
men het willen voorstellen, alsof dit ver- 
drag „weliswaar” een teleurstelling voor 
Engeland beteekende, maar toch niet ver- 
der ging dan tot het neutraliseeren van het 
Turksch-Britsche verdrag van wederzijd- 
schen bijstand. Het eene verdrag, zoo zei 
men in Londen, bindt Turkije aan Enge- 
land, het andere bindt Turkije aan 
Duitschland, — „dat weegt precies tegen 
elkaar op”. 


Liquidatie van Londen 


Het is duidelijk, dat deze „verklaring” 
al te simpel is. Van meet-af stond vast, 
dat men niet tegelijk in dezen oorlog 
Engeland bij kan staan en Duitschland’s 
vriend zijn. Met andere woorden: het 
Turksche verdrag met Duitschland be- 
teekende de liquidatie van Londen, — de 
afboeking van het Turksch-Britsch-Fran- 
sche verdrag van onderlingen bijstand, dat 
door het afvallen van den Franschen part- 
ner tòch al zijn fundament verloren had. 
De ontwikkeling der dingen in het oosten 
en zuidoosten van Europa heeft die stel- 
ling onmiskenbaar bewezen. 
Daarbij is inmiddels komen vast te staan, 
dat het Duitsch-Turksche vriendschaps- 
verdrag van Juni 1941 niet slechts een af- 
sluiting gaf van een overwonnen pro- 
Engelsche politiek, maar bovendien de 
uitgesproken inleiding wilde zijn voor een 
nauw contact met Duitschland en met een 
Turksche activiteit in de lijn van het 
nieuwe Europa. 
Er liggen niet meer dan drie etmalen 
tusschen de onderteekening van het 
Duitsch-Turksche vriendschapsverdrag en 
den opmarsch der Duitsche troepen tegen 
het bolsjewisme op 22 Juni van dit jaar. 
Dat feit alléén is reeds voldoende om het 
verband aan te toonen tusschen de hou- 
ding van Turkije en de politieke moge- 
lijkheden van het bolsjewisme. Wanneer 
thans een verstrekkend Duitsch-Turksch 
handelsverdrag de consequenties trekt uit 
den op Europa gerichten nieuwen koers 
van Ankara, dan teckent dat feit zoowel 
den ondergang van het sowjet-bewind als 
het prestige-verlies van Engeland in het 
Nabije Oosten. 

Turkije en Europa 
Turkije ligt op de grens van drie wereld- 
deelen. Het slaat de brug naar het aan 
grondstoffen rijke Midden Oosten en 
daarmee zoowel naar Aziè als naar 
Afrika. Omgekeerd is het door dic aard- 
rijkskundige positie mede-aangewezen op 
den band met Europa via den Balkan. 
Reeds vóór dezen oorlog en vóór een 
nieuwe ordening van het Europeesche 
continent actueel geworden was, stonden 
die feiten reeds vast. In 1937 bijvoorbeeld 
voerde Turkije naar Duitschland voor 50.4 
millioen Turksche ponden uit en het 
voerde uit Duitschland voor 48.1 millioen 
Turksche ponden in. Daarmee was 
Duitschland de belangrijkste handelspart- 
ner van Turkije. Geen enkel ander land 
kwam deze import- en exportcijfers ook 
maar nabij. De Vereenigde Staten voer- 
den slechts voor 17.3 millioen Turksche 
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ponden in en namen voor 19.2 millioen 
Turksche ponden af‚ Engeland impor- 
teerde voor 7.} millioen en nam voor 9.8 
millioen af, — de Sowjet-Unie importeer- 
de voor 17.3 millioen Turksche ponden 
en was met 5.3 millioen een zeer slechte 
afnemer. 

Die cijfers bewijzen, wat het lot van 
Turkije zou zijn, in het geval van een 
Britsche overwinning: het land zou ten 
prooi vallen aan een economische cata- 
strophe van ongekende afmetingen. Want 
Engeland, dat reeds voor de aan zijn 
heerschappij onderworpen volken geen 
afnemer kan zijn (men denke aan de 
zwendel met de Britsch-Egyptische 
katoenovereenkomst) zou stellig nooit in 
staat zijn, de Duitsche aankoopen in 
Turkije ook maar bij benadering goed te 
maken. 

Wederzijdsch voordeel 


Geheel anders ligt de zaak ten aanzien 
van Duitschland. Het nieuwe Duitsch- 
Turksche handelsverdrag, dat thans door 
dr. Clodius en ambassadeur Von Papen 
eenerzijds, den Turkschen minister van 
buitenlandsche zaken Saradjogloe en den 
onderstaatssecretaris van handel Nazmi 
Kesmir anderzijds te Ankara is onder- 
teekend, legt voor een periode van ander- 
half jaar een goederenruil vast van twee- 
honderd millioen mark. Dat is iets meer 
dan honderd millioen Turksche ponden, 
— een bedrag, dat (men vergelijke het 
met de hierboven gegeven cijfers van 
1937) aanmerkelijk boven de vroegere 
mogelijkheden uitgaat, hoe gunstig die 
ook destijds in vergelijking tot den han- 
del met andere landen reeds waren. 
Hier is dus als het ware in enkele een- 
voudige cijfers het levensbelang van 
Turkije aangetoond. Natuurlijk heeft ook 
Duitschland zeer retele belangen bij een 
handelscontact met Turkije. Duitschland 
verzekert zich bijvoorbeeld op grond van 
de nieuwe overeenkomst van belangrijke 
hoeveelheden chroom en koper. Maar 
bovendien beteekent het opnemen van 
Turkije in de economie van het nieuwe 
Europa een zwaren politieken slag voor 
Engeland, dat er zijn prestige in het Na- 
bije en Midden-Oosten aanmerkelijk door 
ziet verzwakt. 


Britsche machinaties 
Hoeveel er Londen aan gelegen was, de 
Duitsch-Turksche toenadering te doen 
mislukken, blijkt duidelijk uit de bedrij- 


vigheid, die de Engelsche diplomaten in 
de laatste maanden te Ankara hebben 
ontplooid. 
Het hoogtepunt in de Britsche machina- 
ties werd gevormd door de geruchten- 
campagne inzake den aankoop van Ita- 
liaansche schepen door Bulgarije. Van 
oudsher vormen de Dardanellen en de 
Bosporus het gevoelige punt in de inter- 
nationale politiek rondom Turkije. Dáár- 
van gebruikmakende lanceerde Londen de 
bewering, dat Bulgarije door een schijn- 
aankoop Italiaansche schepen van de 
Middellandsche Zee-vloot zou doen varen 
onder Bulgaarsche vlag. Die schepen zou- 
den dan, zoo beweerde Londen, als „neu- 
trale schepen” door de Dardanellen wor- 
den geloodst, om de sowjet-vloot in de 
Zwarte Zee te bestrijden en de Duitsche 
troepen in de Oekraïne van aanvoeren te 
voorzien. 
„Wij vertrouwen er op, dat de Turksche 
regeering voorzieningen en maatregelen 
treffen zal, die noodig zijn om haar ver- 
plichtingen op grond van de conventie tot 
bescherming van zee-engten naar de letter 
en naar den geest na te komen”, aldus 
verklaarde minister Eden in het Engelsche 
Lagerhuis. „De berichten, dat de Bulgaar- 
sche regeering van de Italiaansche regee- 
ring een aantal torpedojagers heeft ge- 
kocht en de doorvaart voor deze schepen 
door de zee-engten getischt heeft, zijn ter 
kennis gebracht aan de Turksche regee- 
ring. De Turksche regeering heeft de 
Britsche regeering meegedeeld, dat zulk 
een eisch niet aan haar is gesteld.” 
Men vraagt zich af, waarom Eden het 
noodig vond, in het Lagerhuis nog aan- 
dacht te besteden aan geruchten, die door 
de Turksche regeering reeds waren ont- 
zenuwd. De bedoeling is echter uit den 
toon van de eerste volzinnen der verkla- 
ring duidelijk: die toon is duidelijk-drei- 
gend. 

Moskou in het geweer 


Dat het inderdaad om den politieken 
druk op Ankara en niet om bescherming 
van de conventie inzake de zee-engten 
begonnen was, bewees Londen met een 
volgenden stap. Churchill deed Stalin we- 
ten, dat hij in het kader van het nieuwe 
bondgenootschap bercid was, de bezwa- 
ren tegen het verleenen van bijzondere 
rechten aan de Sowjet-Unie bij het beva- 
ren der zee-engten te laten varen. 

Dezelfde bescherming van Bosporus en 
Dardanellen dus, die blijkens de Lager- 
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Met zware machinegeweren bereiden de ff-mannen een aanval op een stad der bolsjewisten 
voor. (4f P.K.sopn. Melters) 


huis-verklaring van Eden zoo vreeselijk 
in gevaar was, wilde Churchill nu opeens 
prijsgeven. Waarom? Londen hoopte op 
deze wijze Moskou tot druk op Ankara te 
brengen en dien druk te kunnen benutten 
voor een diplomatieken tegenzet tegen 
Berlijn in den vorm van een „gemeen- 
schappelijke bescherming” der zee-engten 
door een Britsch-bolsjewistisch-Turksch 
bondgenootschap. 

Alle pogingen van dezen aard zijn echter 
mislukt. Turkije heeft leeren inzien, wat 
de Britsche politiek waard is. In een ge- 
meenschappelijke verklaring van Duitsch- 
land en Turkije, die van de grootste diplo- 
matieke beteekenis is en die terecht door 
het Turksche blad „Cumhuriyet” gekwali- 
ficeerd is als een nieuw Duitsch-Turksch 
verdrag, hebben beide landen alle kwaad- 
willige geruchten ontzenuwd en van de 
hand gewezen. 

Deze geheele ontwikkeling draagt een 
scherp-omlijnd en voor de toekomst be- 
slissend karakter. Turkije koos tusschen 
twee soorten politiek: één die het land 
ongeacht de Turksche volksbelangen tot 
inzet van typisch-Britsche interessen wil 
maken, — een andere, die een natuurlijke 
belangengemeenschap tusschen het Euro- 
peesche vasteland en Turkije tot grond- 
slag heeft. De keus viel op de laatstge- 
noemde van beide soorten. 


Kemal’s erfenis 


Daarmee is Turkije teruggekeerd tot de 
politiek, waarmee Kemal Ataturk in de 
jaren na den Wereldoorlog zijn land en 
volk moeizaam losmaakte van het Brit- 
sche en Fransche politieke spel. 
Turkje's aardrijkskundige ligging maakt 
het (het is hierboven al gezegd) eener- 
zijds tot de brug tusschen Europa en 
Azië. Ze maakt het land anderzijds door 
het bezit van Bosporus en Dardanellen 
tot een factor in den Russischen drang 
naar de Middellandsche Zee en in de in- 
ternationale Balkan-politiek. 

Kemal Pasja heeft Turkije losgemaakt van 
den Engelschen invloed, die in strijd was 
met het Turksche volksbelang en Turkije 
slechts als werktuig gebruikte. Daardoor 
gaf Kemal het Turksche land niet slechts 
aan het Turksche volk terug, hij bevrijd- 
de het tevens van het noodlot, dat de 
aardrijkskundige ligging voor Turkije 
scheen in te houden. 

Na den dood van Kemal Ataturk hebben 
zwakkere regeerders de kostbare erfenis 
moeten behoeden en die belangrijke taak 
niet altijd voorbeeldig vervuld. Door de 
Turksche politiek thans weer te verbin- 
den aan het Turksche belang, keert de 
regeering van Ankara terug tot den koers 
dien Kemal eenmaal zijn land wees. De 
Britten hunnerzijds zullen zich daarbij een 
aanzienlijke verzwakking van hun poli- 
tieke positie moeten getroosten. 


WAT MOET DAT? 


Een loopjongen verliest op straat f 50—. 
Den volgenden ochtend wordt dit bedrag 
op zijn kantoor bezorgd door twee volks- 
genooten, die het gevonden hadden. Dit 
was prettig voor den loopjongen en voor 
het kantoor en natuurlijk ook voor de 
vinders, die een belooning ontvingen. 
Maar de wijze, waarop dit verhaal in Het 
Handelsblad aan de openbaarheid wordt 
prijs gegeven, is heelemaal niet prettig. 
Boven het artikeltje staat met groote 
letters te lezen: 
Eerlijke werkloozen. 


Alsof het tot de hooge uitzonderingen 
behoort, dat werkloozen zich in deze 
deugd mogen verheugen. En in het arti- 
keltje zelf vindt men de kiesche opmer- 
king: „De vinders waren beiden werk- 
loos, doch zonder een oogenblik te aar- 
zelen, hebben zij het geld teruggebracht.” 
Nogmaals wordt hier de opvatting uitge- 
sproken, dat door werkloosheid het be- 
grip oneerlijkheid min of meer gedekt 
wordt. Nu weten wij uit eigen ervaring 
dat de democratie zich alle moeite gaf 
om de werkloozen het pad der misdaad 
op te jagen, maar dat op 22 October 1941 
iets dergelijks nog geschreven wordt door 
het Algemeen Handelsbiad, dat geariseerd 
heet te zijn, verbaast ons. 
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EEN NEDERLANDER 
als grondlegger 


van de Pruisische Zeemacht 


Toen kort geleden de koopmansboeken 
van den Middelburger koopman Benja- 
min Raulé door het Geheime Pruisische 
Staatsarchief aan het zoo zeer getroffen 
Middelburger Archief werden geschon- 
ken, zal deze daad weinig menschen iets 
hebben gezegd. Toch is Benjamin Raulé 
niet de een of andere willekeurige koop- 
man, wiens koopmansboeken alleen voor 
een uitgedroogden archivaris van belang 
zijn. Benjamin Raulé is een historische 
figuur van beteekenis, een sterke Neder- 
landsche kerel, die een ijzeren wil en een 
onbuigzaam doorzettingsvermogen had, 
een strijdersnatuur. Daarom verdient 
Raulé in onze kringen nadere bekendheid. 


Koopmansgeest 

Benjamin Raulé, geboren in 1634, was 
reeder en koopman, de gewone samen- 
koppeling in de zeventiende eeuw. Hij 
handelde met een eigen vloot op Frank- 
rijk en de Oostzee, op Oost- en West- 
Indië. Hij had aandeelen in de Groen- 
landvaart en was natuurlijk, gelijk elk 
handeldrijvend Nederlander van die da- 
gen, betrokken bij de kaapvaart. 

Dit laatste werd zelfs zijn voornaamste 
bron van inkomsten, toen de oorlog van 
1672 den handel als zoodanig vrijwel geheel 
stillegde, Hij sloot een contract met onzen 
bondgenoot Brandenburg tegen onzen ge- 
meenschappelijken vijand Zweden. On- 
der de vlag van den Keurvorst werd door 
Raulé's schepen de Oostzee gezuiverd van 
Zweedsche schepen. Maar toen Zweden 
geen schepen meer had, kon Holland geen 
handel drijven met dat land (waarmede 
het in oorlog was! Maar dat was voor 
Hollandsche kooplui nooit een bezwaar! 
Prins Maurits heeft tegen deze koop- 
mansmentaliteit in den oorlog met Spanje 
ook tevergeefs gestreden!). Holland pro- 
testeerde dus, omdat Raulé den vijand 
hinderde. 

En aangezien de kooplieden het geld voor 
den oorlog verschaften en dus in die da- 
gen ook in de politiek alles te zeggen 
hadden, moest Raulé uit Holland vluch- 
ten en werden zijn eigendommen in be- 
slag genomen. Natuurlijk vluchtte Raulé 


EÉN UIT VELEN 


ih_PK.... „#f-Man H., voor buitenge- 
wone dapperheid in het gezicht van den 
vijand overhandig ik U het IJzeren Kruis 
2e Klasse.” Zoo luidden de eenvoudige, 
ongekunstelde woorden van den com- 
mandant van het regiment aan onzen 
hh-kameraad. Trotsch en stralend van 
blijdschap staat de negentienjarige soldaat 
voor den „Ouden”. In deze paar minuten, 
dat hij in stramme houding het eervolle 
onderscheidingsteeken ontvangt, trekt zijn 
leven, dat hij tot nu toe geleid heeft, aan 
hem voorbij. Als eenig zoon van een 
staatsambtenaar van niet al te hooge posi- 
tie had H. een zonnige, door geen zorgen 
gestoorde jeugd. Door zijn ouders, in het 
bijzonder echter door zijn moeder met 
zorg omringd, werd hij er toe opgevoed, 
om het later eens „ver te brengen.” Zoo 
was het ook vanzelfsprekend, dat onze 
fh-kameraad H. een goede schooloplei- 
ding kreeg. Doch de door de ouders ge- 
koesterde hoop en verwachtingen werden 
slechts ten deele vervuld. De eenige zoon 
des huizes werd geen luilak, maar ook 
geen voorbeeldigen scholier. Den gulden 
middenweg bewandelend bracht hij zijn 
schooljaren door. Met het diploma voor 
zijn eindexamen in den zak moest H. stu- 
deeren, naar eigen wensch en dien van 
zijn ouders. Doch op dit oogenblik kwam 
de beslissende ommekeer in zijn jonge 
leven. Toen kwam de groote strijd van 
ons Volk met zijn vijanden. Met alle sta- 
ten, die geloofden, het Duitsche volk van 
den aardbodem weg te kunnen vagen. In 
dit uur, waarop het lot zich voltrok, be- 
sliste in het hart van den jongen de geest 
van soldaat, de wil, zich voor het Vader- 


naar Brandenburg, waar Frederik Willem 
hem met open armen ontving. Raulé ves- 
tigde zich eerst te Kolberg, later in Pil- 
lau, eerst met den titel Marine-direktor, 
later met dien van Oberdirektor in See- 
sachen, nog later als Generaldirektor der 
Marine. 


Een tweede Ol.C. 


Frederik Willem was niet de eerste Bran- 
denburgsche vorst, die zich inspande om 
een eigen vloot te bezitten. Reeds in 1601 
had Joachim Frederik van Brandenburg 
getracht een vloot te krijgen om Pruisen 
te kunnen beschermen tegen Zweden. 
Daartoe had hij eenige schepen gehuurd 
en een van deze schepen, de „Roode 
Leeuw”, voor 50.000 gulden van een Hol- 
landschen schipper gekocht, bleef in het 
bezit van Joachim Frederik. Deze begreep 
evenwel, dat hij in stede van een gehuur- 
de vloot een eigen moest hebben en hij liet 
reeds in 1605 een Hollandschen scheeps- 
timmerman Jacob Olgart met drie gezel- 
len naar Koningsbergen komen. De 
„Roode Leeuw” werd weer opgeknapt en 
met den bouw van een vloot werd begon- 
nen. Wegens gebrek aan het vereischte 
hout keerde Olgart reeds na twee jaren 
terug. : 

Daarmede was de eerste poging, om zelf 
tot een vloot te geraken, in Brandenburg 
mislukt. De Dertigjarige Oorlog wendde 
daarna gedurende de eerste helft van de 
zeventiende eeuw de aandacht geheel van 
de zeezaken af. Het was de genoemde 
Frederik Willem, die zich deze zaak weer 
ter harte nam, toen de Westfaalsche vrede 
aan de Brandenburgsche landen rust ge- 
schonken had. Zooals deze Keurvorst de 
kolonisatie van de Altmark weer ter hand 
nam, zoo strekte hij ook zijn zorgen over 
de vloot uit. Het geluk was met hem. In 
1656 strandden bij Memel twee schepen, 
die volgens het toenmalig strandrecht zijn 
eigendom werden. Terstond zond hij den 
Hollandschen scheepsbouwer Lubbert 
Hermanssen naar Memel, om deze sche- 
pen weer zeewaardig te maken. 

In 1657 werd Oberleutnant von Hille tot 
bevelhebber van deze kleine vloot be- 


land in te zetten. Hij wil actief deelnemen 
aan het lot van ons Volk. Verdwenen zijn 
de resten der innerlijke weekheid, der 
ouderlijke opvoeding, vergeten alle kwa- 
jongensstreken en dwaasheden, de jongen 
heeft ten opzichte van de vragen van zijn 
Volk, zijn bloed, zijn standpunt bepaald. 
Wat doet hij? Denzelfden dag nog meldt 
hij zich vrijwillig bij de Waffen-ff. Na 
een korte maar harde opleiding komt hij 
te velde, in het Oosten. Zijn kameraden 


Eenheden van de Waffen:fh trekken een brandend dorp binnen. 


noemd. Deze had gedurende vele jaren in 
Batavia gewoond, kende de Nederlandsche 
navigatie en de koloniën. Ook dat laatste 
achtte de Keurvorst van groot gewicht, 
want hij dacht over de stichting van kolo- 
niën. Op voorbeeld van de Nederlanden, 
waarvan hij de koloniale macht tijdens 
zijn verblijf in het leger van de Staten 
had leeren kennen, streefde hij naar over- 
zeesch bezit. 

Reeds eerder had de Groote Keurvorst 
over het verwerven van koloniën gedacht. 
Het was admiraal Aernoult Gijsels van 
hier geweest, die voor Brandenburg een 
Oost-Indische Compagnie had willen stich- 
ten. Gijsels had een jarenlange Indische 
praktijk achter den rug, en was van 
1631—'35 buitengewoon Raad van Indië 
geweest. Maar moeilijkheden en ver- 
dachtmakingen hadden hem doen verdwij- 
nen en hij meende nu in Brandenburg het 
land te vinden, dat onder de leiding van 
een doelbewust en krachtig vorst aan de 
OLC. de concurrentie zou kunnen aan- 
doen. 

Gijsels had in Oostpruissen, dat toenter- 
tijd het eenige punt was, waar Branden- 
burg aan zee grensde, de Brandenburgsche 
Oost-Indische Compagnie willen vestigen 
met een kapitaal van een millioen Reichs- 
thaler. Aangezien de O.C. het monopolie 
van de vaart op Indië bezat, zouden zon- 
der twijfel vele Nederlanders, van dit mo- 
nopolie uitgesloten, hun geld wel in de 
Brandenburgsche Compagnie steken. 
Deze zou daardoor een soort tweede O.I.C. 
worden onder Brandenburgsche vlag. Pil- 
lau zou havenstad worden. Maar deze 
plannen waren toenmaals op niets uit- 
geloopen. 

De kleine vloot van Von Hille weerde 
zich uitstekend en met groot succes tegen 
de Zweden, maar de middelen, om de 
vloot werkelijk tot een geduchte zee- 
macht te maken, ontbraken en zoo wer- 
den de schepen ouder en ouder, zonder 
dat zij door nieuwe konden worden ver- 
vangen. Zoo was de toestand van de 
Brandenburgsche zeemacht, toen Benja- 
min Raulé zich kwam melden. 


De eerste vloot 

Raulé schiep, wat geen zijner voorgangers 
was gelukt, de werkelijke eerste Pruisi- 
sche vloot. In 1680 waren er reeds 28 oor- 
logsschepen met 502 stukken geschut ter 
beschikking van den Keurvorst, Zij waren 
niet het eigendom van den Keurvorst of 
van Pruisen. Zij waren het persoonlijk 
bezit van Raulé. Deze verhuurde de vloot 
aan den Keurvorst, stelde de officieren aan 
en oefende de scheepstucht uit. 

Reeds in ditzelfde jaar wist Raulé den 
Keurvorst te overtuigen van de noodza- 


die reeds in den strijd beproefd zijn koes- 
teren aanvankelijk eenigen twijfel of hij wel 
vastbesloten is zich in den strijd volkomen 
te geven. Zal hij zijn tanden op elkaar 
weten to zetten? Zal hij het volhouden? 
Is hij wel opgewassen tegen de ontberin- 
gen van den oorlog? Men kan er nog niets 
van zeggen. Zonder veel dikke woorden 
doet #f-man H. zijn plicht. In trouwe ka- 
meraadschap staat hij iedereen ter zijde. 
En reeds na enkele dagen mogen allen 


(Foto Recla) 


kelijkheid koloniën te stichten. Twee oor- 
logsschepen voeren naar de kust van 
Guinea, maar de eerste vaart leverde geen 
resultaten op. Een tweede tocht door 
eenige schepen van Raulé's vloot onder 
Brandenburgsche vlag had meer succes. 
Overeenkomsten met negerstammen kwa- 
men tot stand, tenslotte in 1683 kwam de 
nederzetting en het fort „Gross-Frie- 
drichsburg”. Natuurlijk vond deze Bran- 
denburgsche Compagnie de West-Indi- 
sche Compagnie op haar weg, want de 
WLC. had zichzelf de westkust van 
Airika toegewezen, 


Raulé's levenswerk 


In 1684 ging pas het geheele bezit van 
Raulé aan den Pruisischen staat over, al 
behield natuurlijk Raulé de leiding. De in- 
stelling van admiraliteiten te Berlijn, Em- 
den, Koningsbergen en Hamburg volgde 
al spoedig, terwijl de oprichting van een 
corps mariniers en het ontwerp van een 
zeetractaat met Engeland getuigen van 
Raulé'’s grootsche toekomstplannen. Ja, hij 
dacht zelfs aan een compagnie op China 
en Japan, op Groenland en Noord-Ame- 
rika. 

Natuurlijk vond de Nederlander Raulé 
bij dit alles de andere Nederlanders tegen- 
over zich, die niet van plan waren hun 
koloniale positie en hun vrachtvaart op te 
geven. Men eischte de ontbinding van de 
Compagnie, protesteerde bij den bondge- 
noot, die natuurlijk weigerde gevolg te 
geven aan de verlangens van de Repu- 
pliek, die even weinig rechten op de kust 
van Afrika had als hijzelf. 

De koloniale politiek van Raulé vond 
eigenlijk alleen steun bij den Keurvorst, 
maar bij het volk en het hof geen weer- 
klank. Toen Frederik Willem voor 
goed de oogen sloot in 1688, wankelde 
Raulé's macht. Moeilijkheden deden zich 
voor in zijn financiën, zijn positie werd 
stelselmatig, ook en vooral vanuit Hol- 
land, ondermijnd en na zich een tijdlang 
in Emden te hebben teruggetrokken, 
overleed hij in 1707 in Hamburg. Een groot 
Nederlander, een man van avontuur, van 
dadendrang, van grootschen wereldpolitie- 
ken kijk was heengegaan. Zijn werk over- 
leefde hem maar kort. In 1718 nam de 
West-Indische Compagnie de bezittingen 
van de Brandenburgsche over voor een 
bedrag van 6000 dukaten. 

Raulé's werk: de Brandenburgsche marine 
heeft Pruisen niet tot een zeemacht kun- 
nen brengen. Toch moeten we het werk 
van Raulé niet gering achten. Uit de Bran- 
denburgsche marine is de Duitsche marine 
later ontstaan, al liggen tusschen de po- 
Singen van Raulé en wat wij heden aan- 
schouwen ook eenige eeuwen. 


hem graag, is hij een der onzen, een kame- 
raad geworden. En spoedig trekt hij ook 
de aandacht der Unterführer. Hij krijgt 
steeds moeilijker en verantwoordelijker 
opdrachten. Tot het beslissende oogenblik 
voor 4f-man H. kwam. Een oogenblik, 
waarop hij zich prachtig hield. Er werd 
een verkenningstroep uitgezonden. H. 
meldt zieh dadelijk vrijwillig. Reeds na 
korten ‘tijd komen de mannen in aanra- 
king met den vijand. Een kort maar hevig 
gevecht ontstaat. Menig kameraad valt 
ten offer aan den geniepigen kogel. Met een 
hard, verbeten, vastberaden gezicht ligt 
H. naast den aanvoerder van zijn verken- 
ningstroep. Een schreeuw! Ook deze is 
op het veld van eer gevallen. Dan krijgt 
de jongen een aanval van woede, vastbe- 
raden springt hij op, met een handgranaat 
in zijn vuist. Het gelukt hem, het nest 
van tegenstand der bolsjewieken te over- 
rompelen en te vernietigen. Een daad vol 
vastberadenheid, bliksemsnel optreden en 
groote dapperheid. In dit oogenblik van 
den strijd is de jongen een „Ouwe” ge- 
worden. Hij heeft de woorden, die op den 
gesp van zijn koppel staan „Mijn Eer is 
Trouw” in daden omgezet. Hij gaat niet 
prat op zijn daad, hij beschouwt haar als 
iets vanzelfsprekends. Strijden en over- 
winnen is zijn parool, Des te meer verheu- 
gen zijn kameraden er zich over, dat H. 
voor zijn dapper gedrag het IJzeren Kruis 
2e Klasse gekregen heeft. Zij allen zijn 
trotsch op hem, want hij is immers een 
der jongsten onder hen. H. echter doet 
verder zijn plicht, alsof er nicts gebeurd 
was. Slechts het zwart-wit-roode lint in 
zijn knoopsgat bewijst, dat de vroeger 
welverzorgde jongen een kerel van sta- 
vast geworden is. 

hb -Oorlogsverslaggever Helmut Pagels. 


De stroom van Hoera- of Ozoboeken 
blijft nog gestadig aanzwellen. Wat nu 
onder een boek, dat dien naam verdient, 
precies te verstaan valt, is niet zoo maar 
met een paar woorden te zeggen. Uiter- 
lijk zijn zij vaak te herkennen, doordat zij 
in een rood-wit-blauw stofomslag gekleed 
zijn, maar dit gaat toch niet altijd op. 
Maar wel schijnen deze vroeger vaak zoo 
verguisde en nu zoo aanbeden kleuren 
zoon onweerstaanbare aantrekkings- 
kracht op den liberalistischen burger te 
hebben, dat hij er zich gaarne op neder- 
zet, om uit deze bloemen die zoo weel- 
derig in den verknoflookten tuin onzer 
letterkunde opschieten, wat reactionnaire 
honing te puren. 

Verder dan geven ook de titels kostbare 
aanwijzingen. „De Nederlandsche vlag” 
dit en de „Nederlandsche vlag” dat, „de 
Nederlanders” hier en „de Nederlanders” 
daar. Ook „Holland” is zeer in trek, 
waarbij de Friezen en Groningers en 
anderen gemakshalve en volgens oud ge- 
bruik daarmede over één kam geschoren 
worden. Verder wordt er zwaar gewerkt 
met „eeuwen” en „onze voorouders”. 
„Nederland over de Zeeën” enz. enz. Ja 
het zou mij nict verbazen wanneer er 
binnenkort boeken verschijnen met als 
titel „Nederland veertig eeuwen boven de 
waschtobbe” of „Holland twintig jaar 
aan de bridgetatel”. Voorzien van een 
rood-wit-blauw stofomslag, worden ze 
vast verkocht. 

Wij zullen zeker de laatsten zijn om het 
af te keuren, dat het groote verleden 
onzer vaderen in al of niet geromanti- 
seerden vorm aan ons volk wordt voor- 
gehouden, al beginnen wij dan dat groote 
verleden niet steevast bij Bonifacius en 
Willibrord en zijn wij wat het begin be- 
treft nog heel wat kwistiger met de 
eeuwen dan deze Ozoschrijvers. Integen- 
deel, maar ons bezwaar gaat tegen den 
geest, waarmede deze boeken geschreven 
worden en tegen den geest, waarmede 
deze boeken gelezen worden. Want dit 
heele rood-wit-blauw-gedoe is een zaak- 
je, zoowel voor de schrijvers en niet in 
het minst voor de uitgevers, terwijl het 
schadelijk is voor de volksgemeenschap, 
al besett deze dat dan ook nict. 


Positief of negatief? 


Want in het Nieuwe Europa, dus ook in 
het nationaal-socialistische Nederland zal 
literatuur, evenmin als welke andere 
kultuuruiting, niet langer alleen maar 
„een zaakje” mogen zijn, maar gelijk op 
alle andere levensgebieden ook dienst aan 
het volk. Met dienst aan het volk heeft 
zulk geschrijf al zeer weinig uit te staan. 
Maar er is nog iets anders. Wanneer men 
den spiegel van een stralend verleden aan 
ons volk wenscht voor te houden, dan 
mag dit uitsluitend geschieden en heeft 
dit slechts zin, is dit slechts verantwoord, 
wanneer het geschiedt om een volk op te 
heffen uit zijn lamlendigheid, waarin het 
terneergezonken ligt, om het weer fier en 
rechtop door het wereldgebeuren te laten 
gaan. Of als het geschiedt om een volk 
voor te houden dat het uit zijn verleden 
zijn heden heeft te putten en dat het zijn 
heden als gave toekomst aan zijn nage- 
slacht heeft door te geven. 

Onze voorvaderen kunnen ons inderdaad 
tot lichtend voorbeeld strekken, tot het 
juiste historische besef brengen, wat onze 
plicht in dezen tijd is, maar dit is heel 
wat anders dan zich in sloom welbehagen 
te verheugen in hun daden met de ge- 
dachte: ze hebben zooveel gedaan en zoo- 
veel gestreden, dat ik me maar het liefste 
in een, overigens uiterst moordlustig, 
pacifisme opsluit. 

Zelfs wanneer men heldendaden gaat be- 
schrijven en heldendaden gaat lezen, zich 
bezig gaat houden met het „grootsche ver- 
leden”, teneinde zich te troosten over het 
gemis aan heroiek gevoel, dan is al dit 
geschrijf en al dit gelees volkomen nega- 
tief in den ergsten en weerzinwekkend- 
sten zin van het woord. 

Deze „negatieve” opvatting is trouwens 
volkomen plutokratisch, het doet denken 
aan een rijkeluiszoontje, dat zich voor 
laat staan op al het geld, dat zijn vader 
met hard werken zelf verdiende. Een 
volkomen valsch aureool, gelijk er zoo- 
veel valsche aureolen in deze wereld zijn. 


En het overgroote deel der hier geschet- 
ste literatuur in zijn al of niet rood-wit- 
blauw jasje, kan tot het negatieve ge- 
rekend worden, waar het bectje heroieke 
gevoel dat ons verjoodschte intellect er 
uit zou kunnen putten, nog wordt om- 
gebogen tot een rage van laffen genicpi- 
gen moordlust ten opzichte van volks- 
genooten. 

Nu stuiten de schrijvers van dit soort 
werken in dezen tijd van anglophilie-tot- 
in-het-moorddadige, op schier onover- 
komelijke moeilijkheden, want het valt 
niet weg te redeneeren, dat het nu zoo 
aanbeden Engeland, in den loop der 
eeuwen zich lang niet altijd zoo vriende- 
lijk tegenover ons heeft gedragen, als het 
zich nu doet. 

En dat het gevoel, dat Engeland onze 
erfvijand was, nog machtig in ons volk 
leefde, bleek wel in den Boerenoorlog, 
toen deze eeuwenoude haat in al haar 
geledingen tegen het perfide Albion feller 
opvlamde dan ooit. 


Dat vrije volk... 


Nu zal men zich herinneren, dat in het 
Transvaalsche volkslied de bij het zingen 
eenige malen herhaalde regel voorkomt: 
„Dat vrije volk zijn wij!” Een mooie regel, 
maar ook.... een prachttitel voor een 
boek dat ons terug moet doen verlangen 
maar de liberalistische vrijheid van vóór 
10 Mei 1940. Dat vrije volk met zoo'n 
paar titeltjes erachter, het is een titel 
van je puurste reactionnairigheid. Maar 
ja, dat ging natuurlijk zoomaar niet. Er 
moest over de Transvaalsche boeren ge- 
schreven worden, maar dat was niet zoo 
heel erg, want dit was een uitgezochte ge- 
legenheid om het laatste restje afkeer en 
haat over de aldaar in hun oorlog tegen 
de Boeren, de mannen van ons bloed, be- 
dreven Engelsche beestigheden, te doen 
verdwijnen. Men ging „objectief” doen, 
het ei van Columbus! 

Zoo zette Jan Meihuizen, daartoe aan- 
gezocht door A. J. G. Strengholt's Uit- 
geversmaatschappij, die ook wel eens een 
graantje wenschte mee te pikken, zich 
tot het schrijven van een boek dat han- 
delt over „Leven, lijden en strijden van 
den Nederlandschen stam in Zuid- 
Afrika.” 

„kent gij dat volk vol heldenmoed?” 
Die vraag is zoo vaak door ons Nedecer- 
landers gezongen, dat het antwoord erop: 
„Het heeft geofferd goed en bloed, voor 
Vrijheid en voor Recht”, ondanks den 
verheven inhoud dier woorden, in ons 
land niet meer wordt aangevoeld in die 
mate, welke voor de opbouwende beteeke- 
nis ervan gewenscht is. 

Moge dit boek ertoe bijdragen, dat de zin 
van dat vers weer ten volle wordt ver- 
staan.” 

Dit eene zinnetje uit de voorrede doet 
ons reeds begrijpen, wat er volgen zal, 
en het volgt dan ook prompt. 

„Een politieke tendenz heeft dit werk 
geenszins. Van critiek in politieken zin 
heeft de schrijver zich zooveel mogelijk 
onthouden.” 

Dit wil zooveel zeggen als: Beste broe- 
ders in de sabotage wees maar niet bang 
dat ik het zou bestaan een soort anti- 
Engelsch boek te schrijven over den 
Transvaalschen oorlog. Stelt U zich op 
dit punt vooral gerust, trouwens daar 
zou meneer Strengholt wel een stokje 
voor gestoken hebben, want die moet er 
per slot van rekening geld aan verdienen. 
Trouwens ik heb mij van „critiek in poli- 
tieken zin” zooveel mogelijk onthouden, 
d.w.z. ik heb alle gruweldaden en beest- 
achtigheden die, want dat kun je in 
andere boeken helaas tot in de kleinste 
kleinigheden lezen, hier zorgvuldig met 
den mantel der liefde bedekt, al steken er 
wel eenige kleine stoutigheden der Engel- 
schen tusschen uit. Maar ik heb ze 
schoongewasschen, waar het maar even 
kon. Wanneer het Britsche gangsterdom 
nog eens iemand noodig heeft om andere 
vieze zaakjes, en die zijn er daar nu een- 
maal nog bij de vleet, in een zoo gunstig 


„John M ayhouse” over onzen strijd in Transvaal 


mogelijk daglicht te stellen, dan is voort- 
aan het adres bekend: Jan Meihuizen p.a. 
A. J. G. Strengholt's Uitgeversmij. N.V. 
Amsterdam. Telegramadres: Objectief! 
Het is wel merkwaardig: zoodra er iets 
minder gunstigs van de Boeren te vertcl- 
len valt, dan staat Jan Meihuizen ook 
direct met een afkeurend oordeel klaar. 
Zoo vinden wij op blz. 91 het volgende 
zinnetje, het gaat hier over de Boeren- 
republiek van Graaff Reinet, die zich niet 
aan het Britsche gezag wenschte te 
onderwerpen omstreeks 1797: „Er waren 
er zelfs onder hen, die zoo onverzoenlijk 
waren dat zij over de grens trokken en 
onder de kaffers hun toevlucht zochten. 
Mannen als Coenraad Buijs en Jan Botha 
b.v. die nog een rol zouden spelen, welke 
het blanke ras onwaardig was.” 
Toegegeven, maar waar is in dit geheele 
boek het zinnetje te vinden, dat men er 
in de allereerst plaats in zou moeten vin- 
den, dat Engeland daar honderd jaar lang 
tegenover mannen, vrouwen en kinderen, 
en dan dit niet met zijn tweeën, maar met 
tienduizenden gewillige handlangers een 
rol heeft gespeeld, die het blanke ras nog 
veel onwaardiger was? Het staat nergens 
in dit onwaardige boek te lezen. 
Wanneer in dienzelfden tijd, op de ge- 
bruikelijke wijze de „oude en in koloniale 
zaken ervaren edelman” gouverneur 
Macartney aan de Kaap de capitulatie- 
voorwaarden schendt, dan weet Jan Mei- 
huizen zijn verontwaardiging niet verder 
op te zweepen dan tot een slap „grievend 
was ook”. 

Op blz. 96 wordt verhaald, hoe de Engel- 
schen die steeds weer opnieuw kaffers en 
hottentotten de vredeshand bieden om 
hen tegen de Boeren te kunnen gebrui- 
ken, op een goeden dag zelf door dit ge- 
spuis leelijk in de benauwdheid werden 
gebracht. Toen waren de Boeren opeens 
goed genoeg om met hun commando's het 
zaakje op te knappen wat zij dan ook 
prompt deden. Maar toen zij bij de Bocs- 
mans rivier waren aangekomen, werd hun 
door het Kaapsche gouvernement een 
halt toegeroepen en waren zij verplicht 
zoete broodjes met hun tegenstanders te 
gaan bakken. 

„En dit tijdsverlies was voldoende om 
het grensgebied in een hel te veranderen. 
In één maand tijds stond tot de Gamtoos- 
rivier alles in vuur en vlam. Bijna alle 
boerenwoningen waren verwoest en hef 
grootste gedeelte van het vee was ge- 
roofd.... Het krijgsgeweld van de zijde 
der naturellen in dezen derden kafferoor- 
log hield op, omdat er niets meer te 
branden en te rooven was.” 

Toen kwam de Britsche gouverneur het 
zaakje regelen en liet de kaffers stilletjes 
wonen, waar zij woonden, hoewel hij over 
de machtsmiddelen beschikte hen te ver- 
drijven en de Boeren van deze plaag te 
verlossen. Hij sloot weer vrede met ge- 
schenken en cadeautjes. En wat zegt Mei- 
huizen van de boeven, die door hun be- 
rekenende ondankbaarheid leven, have en 
goed der Boeren aan vernietiging prijs 
gaven? 

„Hoe ongeloofelijk het klinkt: de kaffers 
bleven in het Zuurveld onder belofte zich 
tot dat gebied te beperken en kregen de 
gebruikelijke vriendschapsgeschenken.” 
Waarom ongeloofelijk, het met voor- 
bedachten rade vermoorden en doodmar- 
telen een eeuw later van vrouwen en kin- 
deren door uw Engelsche vrienden klinkt 
nog veel ongeloofelijker en is toch de 
zuivere waarheid? 

Maar met de concentratiekampen weet 
onze John Mayhouse ook wel raad. Heele- 
maal kan hij er natuurlijk niet onderuit, 
maar dit gruwelijk gebeuren wordt op 
blz. 285 afgedaan met het zinnetje: „Het 
vee werd weggevoerd; de bewoners, grijs- 
aards, vrouwen en kinderen, ja vrijwel 
het geheele niet medestrijdend deel der 
natie, werden ondergebracht in concen- 
tratiekampen.” Niet „opgesloten”, maar 
„ondergebracht”, als ging het hier om Iste 
klas hotels, in plaats van om inrichtingen 
voor georganiseerden moord op onschul- 
digen. Met drie regels glijdt de gladde 


GELANDS INKTKOELIES 


John over deze pijnlijke geschiedenis 
heen. 

Daaraan doet niets af dat hij op blz. 295 
schrijft: „reeds 26379 van de 120.000 ge- 
interneerde vrouwen en kinderen waren 
tengevolge van ziekten en gebrekkige 
verpleging in de concentratiekampen over- 
leden”; want hier worden deze sterfgeval- 
len, die het gevolg waren der infame mis- 
handelingen door de Engelsche beulen 
aan de door hen zoo liefderijk „onder- 
gebrachte” gasten bedreven, met een 
effen gezicht aan „ziekten en gebrekkige 
verpleging” toegeschreven, aan een soort 
vervelenden samenloop van omstandig- 
heden. 

De bedoeling is duidelijk: het waren geen 
„moordenaarskampen’”’, maar de toestan- 
den waren er wat primitief in die dagen, 
en dus stierf men er vrij gemakkelijk, 
hoezeer dit den Engelschen ook spect. 
Wij kennen de sadistische wreedheid de- 
zer bloedhonden beter, ook uit onze da- 
gen. Dit is weerzinwekkende hielenlik- 
kerij, dit verdoezelen en goedpraten door 
Jan Meihuizen van misdaden aan men- 
schen van zijn eigen stam bedreven. Maar 
het woord „wreed” ten opzichte zijner 
dierbare Britten wordt door hem nimmer 
gebezigd. Wel wanneer het over de Boe- 
ren gaat. Men zie blz. 223, waar de Boeren 
den kafferstam van Makapan omsingelen 
en door uithongering dwingen het verzet 
te staken. Direct stuiten wij op het zin- 
netje: „Dit alles lijkt en was zonder 
twijfel wreed.” 

Het lust ons niet nog vele andere derge- 
lijke „handigheden” hier ten beste te 
geven. Het boek wemelt ervan. 

Cecil Rhodes wordt tot een nobele figuur 
omgetooverd. Van het joodsche gekonkel 
over goud en diamanten geen woord. De 
schandelijke inval van Jameson: „de 
samenzwering was tot in de puntjes ver- 
zorgd”. Elandslaagte: waar vele Neder- 
landsche vrijwilligers het leven lieten, 
waar zij, na zich overgegeven te hebben, 
tot wild bij een soort varkensjacht, ge- 
organiseerd door de Britsche lanciers, ge- 
bezigd werden en aan de lansen geregen. 
„Pig sticking”!! Heel Europa, heel de we- 
reld heeft dit eens geweten. Maar de rene- 
gaat John Mayhouse weet hier niets 
anders over te zeggen dan: „naar verluidt 
zouden die lanciers zich niet ontzien heb- 
ben, tegen de gewonden en hen die zich 
overgaven, den strijd voort te zetten, zoo- 
dat een ware slachting ontstond.” 
„Naar verluidt, zouden”, och kom, Jan 
Meihuizen, de musschen schreeuwden 
deze misdaad van de daken, de Britsche 
kranten gaven afbeeldingen van deze var- 
kensjacht, Engeland liep er mee te koop. 
Het was oud gebruik en bleef gebruik, 
men denke slechts aan de Baralong en de 
matrozen van de Altmark. 

Laten wij eindigen, men zou nog uren 
zoo kunnen doorgaan. 

Wanneer dit boek geschreven was door 
een Engelschman, zou men er desnoods 
vrede mee kunnen hebben, maar dat een 
Nederlander het bestond over dit bloed- 
offer van Germaanschen geest „objectief” 
te schrijven, is een eeuwige schande, dat 
een Nederlander zich liet vinden om ten 
dienste der joodsch-plutokratische propa- 
ganda menschen van eigen bloed en ras 
zoo te hoonen, een ernstige misdaad, die 
een ernstige bestraffing verdient. 

In onze dagen mag over deze ons heilige 
dingen niet langer geschreven worden, 
onder het „zich onthouden van critiek in 
politieken zin.” 

Weg met dit Ozoboek, dat een literaire 
sluipmoord is op de nagedachtenis van 
helden van onzen stam en weg met John 
Mayhouse, dezen infamen „objectivist”.. 


Belangrijke mededeeling! 


Gratis ontvangt U de in Novem- 
ber en December verschijnende 
nummers, wanneer U zich thans 
abonneert voor het jaar 1942. 


Het leesgeld bedraagt f 1.25 per 
kwartaal bij vooruitbetaling te 
storten op postrekening 


411000 
Geeft U nog heden op! 
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Kantoor: Amstelveenscheweg 865, Amsterdam «- Telefoon 96502 


Camouflage-bedrijf in den meest uitgebreiden vorm. Tarn- und Spritzbetrieb 


Amstel Hotel 


Schitterend gelegen restaurant-terras aan den Amstel 


Ketrekkingen Prijs 5 cent per mm 


Minim. 15 mm regels, iedere 5 mm meer f 0.25 


Op een dorp in Gelderland in nat.ssoc. 
gezin met kinderen wordt gevraagd 


hulp in de huishouding 
tegen 15 Nov. of 1 Dec. Hulp van werk? 
ster aanwezig. Brieven onder nummer 30 
van dit blad. Postbus 20, Amsterdam. 


AMSTERDAM. Bezoekt Hotel CafésRest. 


„NEUTRAAL” 
Damrak 8 2 min. v.a. C.S. 


Logies met uitst. ontbijt f 2—. Prima dagschctels 
Diverse bitters 0.20. — Koffie en thee f 0.20 
M. W. RABE—KOCH — Telefoon 4540347510 


Bestelt direct het Standaardwerk der 
Beweging 

„Voor Volk en Vaderland” 
Prijs f 6.50 in prachtb. Nat -Socialistische 


Boekerij H. v. POELGEEST, Hilversum 
Langestr. 61. Telefoon 6389. Giro 394058. 


VERZEKERINGEN 


C. J. DRIESSEN 


ROTTERDAM 
Telefoon 38547 


'ssGravendijkwal 118, naast Bankwartier 


Heerder Boekhandel, Dorpsplein, Heerde. 

Uw adres voor al uw benoodigde boeken. 

Bestelt ons nu: Het groote standaard: 

werk „VOOR VOLK EN VADERLAND'"' 
Prijs f 6.50 geb. 


Telef. 445, Heerde Giro 12605. 


H. G. KLAASSEN 


MARKT T.o. 'T GERECHTSHOF 
TELEFOON 26002 


Het adres voor SCHRIJFMACHINES, HERSTEL: 
LINGEN en STENCILWERK is nog steeds 


M. ZEILMAKER, 


Marnixstraat 7 — Amsterdam — Telefoon 48616 


Leverancier Hoofdkwartier NSB. Nederl. #, 
Staf. en Heerbankwartier W.A, Nat. Jeugdstorm. 
Reeds 7 jaar adverteerder in de Nat. Soc. Pers. 


Trommen 
Signaalhoorns 
Blaasinstrumenten 
Piano's, Vleugels enz. 


J.C. Kevlard 


AMSTERDAM 
Marnixstraat 224 
Telefoon 49526—43677 


GEREEDSCHAPPEN 


voor alle ambachten met merk 


waarborgen hoogste kwaliteit 


W. PETERS - Amsterdam-Z. 


Alb. Cuypstraat 71A -:- Telefoon 25547 
De kapper voor den 4#4-man! 
Rasierschnitt 


W. Quick - Ceintuurbaan 113 


De Cafetaria met de 
uitstekende kwaliteit 


HEINEKENS BIEREN 


Amsterdam 


KOOPT HEDEN: 


MET VELE FOTO'S 


Prijs 49 cent 


Gireer voor franco toezending 
45 cent op postrek. 411000 t. nv. 


UITGEVERIJ „STORM* 
A MS T E RD A M 


Bureau-artikelen, Papier- en Schrijfwaren 
van prima kwaliteit, in ruime keuze bij 


N.V. Kantoorboekhandel Th. J. de Koning 


Noordeinde 10, Telefoon 117672-117673 
Filiaal: Goudsbloemlaan 3 — Telefoon 330263 


DEN HAAG 


HAARLEM TEL.10482 


ER 
MES & BRONKHORST 


STEEN-EN OFFSETDRUKKERIJ 


Noordras en Religie De Kerstening 


Door GODFRIED VAN NOORD f 0.40 Door N. J. VAN DE VECHT - f075 


De Germaansche Heiden 


en hoe wij hem leerden verachten 
Door N. J. VAN DE VECHT f 0.50 


Bovenstaande uitgaven zijn door UITGEVERIJ „STORM” overgenomen 
Vanaf heden bij ons en bij den boekhandel verkrijgbaar 


UITGEVERIJ „STORM” - HEKELVELD 15A - AMSTERDAM 
POSTBUS 20 - POSTREKENING 411000 


KANTOORBOEKHANDEL G. J. BEEKHOF 
JAN EVERTSENSTRAAT 126 — AMSTERDAM 
Telefoon 84012 


HET „VULPENHUIS" 


J. A. SMITS — AMSTERDAM 


WILLEMSPARKWEG 166 — TELEFOON 24790 
Uw adres 
voor schrijfbenoodigdheden en vulpenhouders. 


Für monatlich híl. 115 im Jahre 6 Bücher 
oder monatlich híl. 1.50 im Jahre 8 Bücher 


aus der reichhaltigen Auswaahlreihe der ältesten, 
völkischen Buchgemeinschaft, der Daecutschen Hausbücherei 


Verlangen Sie Auswahlprosspekt von der 


Deutschen Buchhandlung, Amsster-darn, Leidschestraat 12 


Tahorbeckeplein 729 s Amsterdam (C.) 
Telefoom 463.30 


Het Café-Restaurant, waar men zich 
armuseert met goede muziek in een 
gezellige sfeer 


ZONDER PUNTEN 


Leeren jassen vakkundig repareeren. Opnieuw 
kleuren, uw oude jas inruilen enz. Leeren 
jassen en korte en lange mantels, renvesten, 
rij broeken. 


GA ZENBEEK's speciaalzaak voor beroepss en bes 
drijkskleecding, Twijnstraat 6l, Tel. 16146, Utrecht. 


Gaststätte Germania 
Janavastraat 21 s Tel, 111766 > Den Haag 
Gaepfl. deutsche Brere. — Treffpunkt 
deutsche und hollaändische Kameraden 


Eén ding is zeker 
Veoor mijn lijsten naar Reeker 


RIDDER - KLAUSE 
RRijswijkscheplein - Den Haag 
\werkehrslokal der Deutschen 
Wehrmacht, SD, N.SB. und 44 


BONTMANTEL S NAAR MAAT 


Mlodermmiseeren en hersteMien tegen billijke prijzen! 


Nef. GAUHL & Co. - BONTWERKERS 
COEN TEEXSTRAAT 10, AMSTERDAM - TEL. 37426 


FO TO BRANDSMA 
Fa. Schaap & Co. 
Caamera's s Kino”s s Foto-Artikelen 


Rrokin 106 — Amsterdam 


Zrgina BO EKSTE GEN 


Militäreffekten für di e Deutsche Wehrmacht 
Ver kaufstelle der Reichszeugmeisterei 
Alle f4:Artikel 


D EN HAAG, Noordeinde 52, Ruf 115330 


Assurantiën 


Eduard Wessing & Zoon 
IRokim 88 - Amsterdam Tel. 47844-30760 


Nationaal Sleutel Bedrijf 


Alle soorten sleutels, Lips, Yale, enz. Sloten: 
reparatie, veranderen, plaatsen, haarden en 
Kachelsmederij, ijzerwaren, gereedschappen 


ALBERT CUYPSTRAAT 63 s TELEF. 26932 
AMSTERDAM:Z. 


„Bouwbedrijf KAAIJ” 


MoogSewoerd 99 - Leiden - Tel. 22536 
Bouwt en verbouwt alles voor U 


Wraagt U eens prijsopgaaf 


DRINKT. 


INA 
COLA 


NEDERLANDSCH FABRIKAAT 


